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USB-enabled Mixing Console
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with liquids, such as vases,
shall be placed on the apparatus. The MAINS plug is used as the disconnect device, the disconnect device shall

remain readily operable.

Warning: the user shall not place this apparatus in the confined area during the operation so that the mains switch

can be easily accessible.

1. Read these instructions before operating this
apparatus.

Keep these instructions for future reference.
Heed all warnings to ensure safe operation.

Follow all instructions provided in this document.

o~ 0N

Do not use this apparatus near water or in locations
where condensation may occur.

6. Clean only with dry cloth. Do not use aerosol or liquid
cleaners. Unplug this apparatus before cleaning.

7. Do not block any of the ventilation openings. Install
in accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do notinstall near any heat sources such as radiators,
heat registers, stoves, or other apparatus (including
amplifiers) that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding prong. The wide
blade or the third prong is provided for your safety. If
the provided plug does not fit into your outlet, consult
an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power cord from being walked on or
pinched particularly at plug, convenience receptacles,
and the point where they exit from the apparatus.

11. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

12. Use only with a cart, stand, tripod, bracket, or
table specified by the manufacturer, or sold with
the apparatus. When a cart is used, use caution
when moving the cart/apparatus
combination to avoid injury from tip-
over.

13. Unplug this apparatus during lighting
storms or when unused for long
periods of time.

14. Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has
been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK)
NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE

REFER SERVICING TO QUALIFIED PERSONNEL

The lightning flash with arrowhead symbol, within an
equilateral triangle, is intended to alert the user to the
presence of uninsulated “dangerous voltage” within the
product’s enclosure that may be of sufficient

magnitude to constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is in-
tended to alert the user to the presence of important operat-
ing and maintenance (servicing) instructions in the literature

accompanying the appliance.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do
not expose this apparatus to rain or moisture.

CAUTION: Use of controls or adjustments or performance
of procedures other than those specified may result in
hazardous radiation exposure.
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INTRODUCTION

Thank you purchasing the Helix Board 12 Plus, one of Phonic’s
newest mixers that sounds great and works hard both in and out
of the studio. The mixer features a USB 2.0 interface that can
stream up to 10 independent channels of audio to the computer
and return two tracks for monitoring, all at screaming fast transfer
rates of up to 24-bit/192 kHz. An onboard 40-bit digital multi-effect
processor provides 100 popular programs plus tap delay, test-
tones and foot switch jacks.

There are 4 extremely low noise Mic preamps, each with phantom
power, spread across four mono channels and two stereo
channels, each featuring a 3-band EQ. Additional features include
two AUX sends, two stereo AUX returns, an extra ALT 3-4 stereo
mixing bus, Steinberg Cubase LE 4 digital audio workstation
software and an optional rack mounting kit.

We know how eager you are to get started — wanting to get the
mixer out and hook it up to your computer is probably your number
one priority right now — but before you do, we strongly urge you
to take a look through this manual. Inside, you will find important
instructions and warnings on the set up, use and applications of
your brand new mixer. If you do happen to be one of the many
people who flatly refuse to read user manuals, then we just urge
you to at least glance at the Instant Setup section. After glancing
at or reading through the manual (we applaud you if you do read
the manual in its entirety), please store it in a place that is easy for
you to find, because chances are there’s something you missed
the first time around.

FEATURES

e 12-input small-format analog mixer with extremely low noise
circuitry

e Onboard USB 2.0 interface for sending up to 10 independent
channels of audio to computer with near-zero latency

e Sampling rate selectable up to 192 kHz in 24-bit resolution

® A pre/post switch is available on each channel for swapping
channel sends to computer from pre-low cut, -EQ to post-
EQ, post-fader signals

e DFX, our 32/40-bit digital multi-effect processor with 100
programs plus tap delay, tone generator and foot switch
jacks

e Two channels of monitoring from computer via USB
2.0 interface

e Channel 9/10 routed to computer can be selected from main
mix, ALT 3/4 and AUX 1/2

® Four mono Mic/Line channels

e Two stereo channels, two stereo AUX returns, two AUX
sends

e 3-band EQ on each channel

® 75 Hz low-cut filter on mono channel

® |[nserts on channel 1 & 2

e +48V phantom power on Mic channels

e Stereo AUX send 1 cue for monitoring individual channel
e Master AUX section with EFX to Monitor

e Extra ALT 3-4 stereo bus

e Control room/Phones source matrix

e Balanced master output with 60 mm fader control

e High-volume headphone output

e Compatible with Mac OS X and Windows XP & Vista

e Steinberg's Cubase LE 4 workstation software included

PACKAGE INCLUDES

1 x Helix Board 12 Plus mixer

1 x USB cable

1 x DVD with drivers & Steinberg Cubase LE 4

1 x Power supply and cable

Optional: ER-12MUX rack mounting kit

If any items are missing from your package, please contact your
nearest Phonic dealer.

HELIX BOARD 12 PLUS
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INSTANT SETUP

Gettlng Started

Ensure all power is turned off on your mixer. To totally
ensure this, the power adapter should not be connected
to the unit.

All faders and level controls should be set at the lowest level
and all channels muted to ensure no sound is inadvertently
sent through the outputs when the device is switched on.
All levels can be altered to acceptable degrees after the
device is turned on using the channel setup instructions.
Plug any necessary equipment into the device’s various
inputs and outputs. This could include amplifiers and
speakers, monitors, signal processors, recording devices,
guitars, keyboards, microphones, and so on.

Plug the supplied power adapter into the power inlet on the
back of the device and then into a power outlet of a suitable
voltage.

Turn the power switch on and follow the channel setup
instructions to get the most out of your equipment.

HELIX BOARD 12 PLUS

Channel Setup

1.

To ensure the correct audio level of the input channel is
selected, each of the level input controls of the Mixer should
be turned counter-clockwise or down as far as they will go
and the mute buttons should all be engaged.

No input other than the one being set should have any
device plugged in. This will ensure the purest signal is used
when setting channels.

Adjust the LEVEL and AUX 1 volume controls of the channel
you are setting to around the 2 o’clock mark. Also set the
Main L-R fader to the 0 dB mark.

Press the AUX 1 button on the Control Room Source section
down (making sure all others are released), allowing the
level meter to display the level of the channel being set.
Ensure the channel has a signal sent to it similar to the
signal that will be sent when in common use. For example,
if the channel is using a microphone, then you should speak
or sing at the same level the performer normally would
during a performance; if a guitar is plugged into the channel,
then the guitar should also be strummed as it normally
would be (and so on). This ensures levels are completely
accurate and avoids having to reset them later.

Set the channel’s gain so that the Level Meter indicates
the audio level is around O dB, ensuring the level never
reaches +5 dB.

This channel is now ready to be used; you can stop making
the audio signal.

You can now select another channel and repeat the same
process.
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MAKING CONNECTIONS

Inputs and Outputs

1. XLR Microphone Jacks

These jacks accept typical 3-pin XLR
inputs for balanced and unbalanced @)
signals. They can be used in conjunction

with microphones — such as professional @_
condenser, dynamic or ribbon microphones

- with standard XLR male connectors, and

feature low noise preamplifiers, serving

for crystal clear sound replication. The @_
Helix Board 12 Plus mixers feature a

total of four standard XLR microphone

inputs.

MIC

NB. When these inputs are used with condenser microphones, the Phantom
Power should be activated. However, when Phantom Power button is
engaged, single ended (unbalanced) microphones and instruments should
not be used on the Mic inputs.

2. Line Inputs

This input accepts typical 1/4” TRS or TS inputs, for balanced or
unbalanced signals. They can be used in conjunction with various
line level devices, such as keyboards, drum machines, electric
guitars, and a variety of other electric instruments.

3. Stereo Channels

The Helix Board 12 Plus mixer features a couple
of stereo channels, thrown in for maximum
flexibility. Each of these stereo channels features
two 1/4” TRS phone jacks, for the addition
of various line level input devices, such as saLOR UNBAL
electronic keyboards, guitars and external signal
processors or mixers. These Stereo Channels
can also be used as Mono channels, where the
signal from any 1/4” phone jack plugged into the

Left stereo input will be duplicated to the Right

input due to the miracle of jack normalizing (this

does not work in reverse, however).

5L

MONO

4. Stereo AUX Return

These 1/4” TS inputs are for the return of audio to the Helix Board
12 Plus mixer, processed by an external signal processor. If really
needed, they can also be used as additional stereo inputs, with
a level control located on the face of the mixer. The Stereo AUX
Return can also accept Mono signals, where plugging the 1/4”
phone jack of any device into the Left input will cause the signal
to be duplicated to the Right input also (this does not work in
reverse, however). Signals processed by the built-in digital effects
processor are cut-off when any 1/4” phone jack is plugged into
the AUX return 2.

AUXRTN AUXSEND| MAIN CTRLRM

L (MONO) MONI | BAL ORUNBAL PHONES

2 R R

P R S

5. AUX/ Effects Send

These 1/4” TS outputs may be used to connect to an external digital
effect processor, or even to an amplifier and speakers (depending
on your desired settings), to the mixer. The AUX send is a pre-
fader signal, suitable for sending to monitors to allow performers to
monitor their music. The EFX send signal is post-fader, suitable
for sending to external effect processors, and then return back to
the AUX returns.

6. Main L and R Outputs

These two ports will output the final stereo balanced line level
signal sent from the main mixing bus. The primary purpose of
these jacks is to send the main output to external devices, which
may include power amplifiers (and in-turn, a pair of speakers),
other mixers, as well as a wide range of other possible signal
processors (equalizers, crossovers, etcetera).

7. Control Room Outputs

These two 1/4” Phone Jack outputs feed the signal altered by the
Control Room / Submix control on the face of the mixer. This output
has extensive use, as it can be used to feed the signal from the
mixer to an active monitor, enabling, for instance, the monitoring
of the audio signal from within a booth.

8. Phones

This stereo output port is suited for use with headphones, allowing
monitoring of the mix. The audio level of this output is controlled
using the Control Room / Submix rotary control.

9. Record Out

These outputs will accommodate RCA
cables, able to be fed to a variety of
recording devices.

2TRTN | RECOUT

10. 2T Return

This stereo RCA input is used to connect
the mixer with external devices, such as
tape and CD players, and feeds the signal
to the Main L-R mixing bus.

HELIX BOARD 12 PLUS
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Rear Panel

11. Channel Inserts

Located on the rear of the Helix Board, the primary use for these
TRS phone jacks is for the addition of external devices, such
as dynamic processors or equalizers, to mono input channels
1 and 2. This will require a Y cord that can send (pre-fader and
pre-EQ) and receive signals to and from an external processor.
On this connection, the tip pin is for sending the signal, whereas
the ring pin is for return. The sleeve pin, on the other hand, is
the ground.

FOOT SW ALT3/4 OUTPUT |[CHANNEL INSERT
TAP

TIP-SEND RING-RETURN

EFX
ON/OFF 4/R 3/L 2 1

PRE-FADER/PRE-EQ

v w0

12. ALT 3-4 Output
The signal sent from these 1/4” outputs is fed from the ALT 3-4
mixing bus, and can be used in conjunction with a large array of
devices, including signal processors, other PA systems, recording
devices, and so on.

13. Foot Switch Jacks

These ports are for the inclusion of a foot switch, used to remotely
adjust properties of the built-in Digital Effect processor, to the mixer.
The left jack is used to adjust the tap delay properties, whereas
the right jack is used for turning the effects on and off.

14. USB 2.0 Connection

This USB 2.0 port is for connecting the Helix
Board to any PC or Macintosh computer. It
allows all 8 input channels to be streamed to

a computer, as well as an additional stereo D use

channel (when operating at 96 kHz or under).
A stereo audio channel from the computer
can also be returned to the Helix Board for
monitoring. The audio sent to the computer

can be either pre- or post-fader, depending on @

the pre/post setting on each input channel. The

main left and right signal, AUX signal and ALT

3/4 (all of which can also be sent through the USB interface) are
pre-fader signals. The returned USB signal can be utilized in the
USB Return section on the face of the mixer.

15. Power Connector
This port is for the addition of a power cable and em
supply, allowing power to be supplied to the mixer. svxi
Please use the external power supply that is
included with this mixer only as using other adaptors
could damage the mixer. For a replacement supply,

contact your nearest Phonic dealer.

HELIX BOARD 12 PLUS

CONTROLS AND SETTINGS

Rear Panel

16. Power Switch
This switch is used to turn the mixer on and
off. Ensure you turn all level controls down

POWER PHANTOM

before activating. POWER
When this switch is in the on position, it 5@ é
activates +48V of phantom power for all

microphone inputs, allowing condenser microphones (well, the
ones that don’t use batteries) to be used on these channels.
Activating Phantom Power will be accompanied by an illuminated
LED above the left channel Level Meter. Before turning Phantom
Power on, turn all level controls to a minimum to avoid the
possibility of a ghastly popping sound from the speakers.

17. Phantom Power Switch

NB. Phantom Power should be used in conjunction with balanced
microphones. When Phantom Power is engaged, single ended (unbalanced)
microphones and instruments should not be used on the Mic inputs.
Phantom Power will not cause damage to most dynamic microphones,
however if unsure, the microphone’s user manual should be consulted.
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Channel Controls

18. Low Cut Filter (75 Hz)
This button, located on channels 1 through Low cut

to 4, will activate a low-cut / high-pass =
filter that reduces all frequencies below /u“\ GAIN
75 Hz at 18 dB per Octave, helping to @
remove any unwanted ground noise or K Q)
stage rumble. ®

??

19. Mic / Line Gain Control

This controls the sensitivity of the input signal of the Microphone
/ Line input. The gain should be adjusted to a level that allows
the maximum use of the audio, while still maintaining the quality
of the feed, based on the channel setup instructions. This can
be accomplished by adjusting it to a level that will allow the peak
indicator occasionally illuminate. All 4 mono channels feature
this control.

20. High Frequency Control

This control is used to give a shelving boost or cut of +15 dB to high
frequency (12 kHz) sounds. This will adjust the amount of treble
included in the audio of the channel, adding strength and crispness
to sounds such as guitars, cymbals, and synthesizers.

21. Middle Frequency Control

This control is used to provide a peaking style of boost and cut
to the level of middle frequency (2.5 kHz) sounds at a range of
+15 dB. Changing middle frequencies of an audio feed can be
rather difficult when used in a professional audio mix, as it is
often more desirable to cut middle frequency sounds rather than
boost them, thereby soothing overly harsh vocal and instrument
sounds in the audio.

22. Low Frequency Control

This control is used to give a shelving boost or cut of +15 dB to
low frequency (80 Hz) sounds. This will adjust the amount of bass
included in the audio of the channel, and bring more warmth and
punch to drums and bass guitars.

23. USB Pre/Post Switch

This switch is used to change the signal of the corresponding
channel that is sent to the Computer via the USB interface between
that of a pre-EQ, pre-fader, pre-low cut to that of a post-EQ, post-
fader, post-low cut. In the uppermost position, the channel will be
pre, and in the lower position post.

24. AUX 1 (Monitor) Control

This control allows the user to send the corresponding signal
to the AUX 1 output, which can be used in conjunction with an
amplifier and studio or stage monitors, or simply as an auxiliary
output for any means required. The control is pre-fader, therefore
any changes made to the corresponding channel level control do
not affect the AUX 1 send signal.

25. AUX 2 (Effects) Control

This control alters the signal level that is sent to the AUX 2 (or
EFX) send output, which can be used in conjunction with external
signal processors (this signal of which can be returned to mixer via
the AUX return input, or any stereo input channel), or simply as an
auxiliary output for any means required. This control is post-fader,
therefore any changes made to the corresponding channel level
control are also applied to the EFX signal. The EFX send signal
is also sent to the built-in effect processor for providing effects to
the main output and AUX 1 send, as required.

)

.
@)~
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26. Pan / Balance Controls

This alternates the degree or level of audio that the left and right
side of the main mix should receive. On mono channels, this
control will adjust the level that the left and right should receive
(pan), where as on a stereo channel, adjusting the BAL control will
attenuate the left or right audio signals accordingly (balance).

27. Mute / ALT 3-4

This handy little button is basically a typical mute button — effectively
stopping any signal received by the channel from being sent to
the Main L/R or AUX 2 send mixing buses — however it does so
much more. Pushing this button routes the channel’s signal away
from the Main L/R and to its own “Alternate” stereo output (Alt
3-4), where the signal can be used at will. If you wish to use it to
connect an amplifier and speakers, or simply patch it through to
an unused input channel, you can easily do so.

28. Peak Indicator

This LED indicator will illuminate when the device hits high peaks,
6 dB before overload occurs. It is best to adjust the gain of the
channel so that the PEAK indicator lights up on intervals only. This
will ensure a greater dynamic range of audio. This LED will light
up while the Mute button is pushed in.

29. Level Control

This rotary control will alter the signal level that is sent from the
corresponding channel to the Main or Alt. 3-4 mixing bus.

HELIX BOARD 12 PLUS
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30. +4/-10 Switch

This button, located on both stereo input
channels, is used adjust the input sensitivity of
the corresponding channels, which will adapt the
mixer to external devices which may use different
operating levels. If the input source is -10 dBV @
(consumer audio level), it is best to engage the

switch, allowing the signal to be heard. The +4

dBu level is suitable for Professional Audio signals, which are
considerably higher than the consumer level. However, if you
are unsure of the source’s operating level, we suggest leaving
the switch disengaged until you test the source’s signal. You
can then engage if necessary (if the level of the input signal is
obviously too low).

n o+
=10

Digital Effect Section

@28 g @ ®

PROGRAM
TAPDELAY  TEST TONE INKNOISE  32/40-BIT HIGH-RES
AQ-RE Eo-te P [

IGITAL EFFECTS

REVERG DLY/CHORUS FLANGER/PHASER PAN/TREAOLO COMBO-REVS
00-23 24-39 40-55 56-11 -

o

31. Digital Effect Display

This 2-digital numeric display shows the program number that is
currently applied to your EFX audio signal. When you rotate the
Program control, you can scroll through different program numbers.
The display will revert back to the original program if a new program
is not selected within a few seconds. For a list of available effects,
please observe the Digital Effect Table.

32. Sig and Clip Indicators

Located within the Digital Effect Display are Clip and Sig LEDs.
The Sig LED will light up when any signal is received by the effect
processor, and the Clip LED will light up shortly before excessive
signals are dynamically clipped. If the Clip LED lights up too often,
it may be advisable to turn down the AUX 2/EFX control on one or
all input channels to ensure the signal level is not excessive.

33. Program Control

This control is used to scroll through the various effects. Turning
the control clockwise will allow users to ascend into higher program
numbers, and turning it counter-clockwise will allow users to
descend into lower program numbers. Pushing this control will
apply the new effect. When a tap delay effect is selected, pressing
this control will allow users to select the tap-delay time. By pushing
the button several times, the effect processor interprets the time
between last two pushes and remembers this as the delay time
— until the button is pushed again. This is kept (even after the
power is turned off). When the tap delay effect is selected, a
small LED will flash within the digital effect display window at the
selected intervals.

HELIX BOARD 12 PLUS

Master Section

34. AUX Stereo Return Controls

These controls adjust the signal level of audio fed through to
the AUX Stereo Return inputs, which will be added to the MAIN
L-R mix. The AUX Return 2 control also acts as a level control
for the EFX processor when no device is plugged into the AUX
2 Return inputs.

1@ z@

35. EFX to Monitor Button

This button allows users to select the destination of the AUX
Return 2 signal. Pushing it in sends the signal to the AUX Send
1 mixing bus.

Hint: Use this button to send your EFX signal to the AUX 1 mix. You can
then send your AUX 1 and 2 mix to the computer as your additional stereo
mix. This will allow you to record your EFX!

36. AUX Send 1 Master Control

This control will adjust the final output level for the AUX send
output, the signal of which is taken from the AUX 1 controls on
each input channel.

37. USB Source Select

This switch determines which of the Helix Board's signals will be
used for the 9th and 10th channels sent through the USB interface
to the computer. Users can choose to send the stereo signal from
AUX 1/2, ALT 3/4 or the Main mix through the USB interface.

38. USB Trim Control and Indicator

This trim control can be used to adjust the level of the outgoing USB
signal from channel 9/10 (which will be received by the computer).
If the input signals received by your computer are noticeably
excessive, using this control could help to attenuate the signal to
an acceptable degree. The accompanying LED will illuminate when
a connection is established through the USB interface.

39. Control Room Buttons

Engaging any of these four buttons will enable you to use the
signal from any of the corresponding sources to send to the Control
Room mixing bus and the LED Level Meter for level monitoring.
For instance, pressing USB & 2T Rtn button will allow you to send
the 2 Track Return signal and the signal received through the USB
interface to the Control Room Outputs (the level of which will be
visible on the Level Meter), where as the Main L-R will allow you
to use the Main Left/Right signal, the AUX 1 allows you to use the
AUX 1 signal, and the ALT 3-4 allows you to use the “Alternate”
stereo mix bus signal. You can even use a combination of all these

signals, if need be.
Il 3 A%
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40. Assign to Main Button

When the “Assign to Main” button is engaged, the USB/2T
Return and Alternative 3-4 signals can be selected by using the
corresponding buttons, and are, intern, sent to the Main L-R
and Control Room mixing buses via the Control Room / Submix
control. This can come in handy when you want play a CD during
intermission in a live show, as this allows users to send the signals
from the USB interface, 2T RTN and/or ALT 3-4 to the main left
and right outputs. If you have the Main L-R or AUX 1 buttons on
the Control Room Source section engaged, the corresponding
signals will not be sent to the control room and headphones output
by the use of this button.

41. Control Room / Submix Control

This control is used to adjust the audio level of the Control
Room feed, which is sent to both the Control Room outputs (for
monitoring, acting as side fill or other purposes) and Phones
outputs (to be used in conjunction with headphones for monitoring
purposes). It also acts as the “Submix” control, which allows the
user to adjust the level of the signals selected by the Control Room
Source when the Assign to Main button is engaged.

42. Main Level Fader
This 60mm fader is final level control for the main left and right
audio feed, sent to the Main L and R output.

43. Level Meter

The stereo 8-segment level meter gives an accurate indication of
when audio levels of the selected Control Room source(s) reach
certain levels. It is suggested for the maximum use of audio to
set the various levels controls so that the Peak LEDs flash only
occasionally (and perhaps it is better if you ensure the level stays
around a pinch below that).

44. +48 Indicator
The +48 Indicator illuminates whenever the Phantom Power
switch is activated.

45. Power Indicator

The Power Indicator will light up when the power of the mixer
is on.
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USB Interface

System Requirements

The following are the minimum required specifications for use with the Helix Board 12 Plus.

If your computer does not meet these requirements, you will experience lagging of audio and possible freezing of your computer when
attempting to operate the Helix Board.

Windows
* Microsoft® Windows® XP (with SP2 or SP3) or Microsoft® Windows® Vista
« Available USB 2.0 port
« Intel Pentium® 4 processor or equivalent AMD Athlon processor
* Motherboard with Intel or VIA chipset
* 5400 RPM or faster hard disk drive (7200 RPM or faster with 8 MB cache recommended)
* 256 MB or more of RAM (512 MB recommended)

Macintosh
* OS X Leopard 10.5.1 or later with USB support
« Intel Core 2 Duo or later processor (G4 processors are not supported)

* 256 MB or more of RAM (512 MB or more recommended)

Driver Installation

To use the Helix Board efficiently (or at all) on any computer, it is important to install all the necessary drivers from the included DVD.
We advise that users read all instructions carefully before continuing on to each step of the installation process, as they will be asked to
disconnect and reconnect their Helix Board.

Windows XP (with Service Pack 2 or higher)

1. It is recommended that you quit all applications before starting the installation process.

2. Connect the Helix Board to the computer, leaving the power of the unit off.

3. Insert the installation DVD included with your Helix Board into the DVD-ROM drive of your computer. If the DVD does not automatically
start the installation process within a few moments, then navigate to “My Computer” — your DVD-ROM drive — “HelixBoard12Plus_Driver”
— double-click “setup.exe” to begin the installation manually. The Helix Board Control Panel software also will be installed at this time.

4. Follow the on-screen installation instructions, turning the Helix Board on when asked to ‘disconnect and reconnect’ the unit.

HB1 2P lusDriver Setup

Welcome to the HB12PlusDriver
¥1.6.1 Setup Wizard

This wizard will guide vou through the installation of
HE1ZFlusDriver ¥1.6.1,

1t is recommended that vou close all other applications
befare starting Setup. This will make it possible bo update
relevant system files without having to reboat vour

compuker,
‘ Click Mext to continue.

[ et = l [ Cancel ]

Make sure no other programs are running on your PC and click “Next”.

HELIX BOARD 12 PLUS 11
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HB12PlusDriver Setup

Licenze Agreement
Plzase review the license terms before instaling HE12PlusDriver W1.6.1. @
F-g

Press Page Down ko see the rest of the agreement.

USE Device Deskkop Software Capyright c 2005-2008 by Phanic
Carparation &l rights reserved, This license applies ta the
standard - licensed wersion of Phonic's USE Device Deskbop
Softyrare,

53

1USE Device Deskbop License Phonic Carporation

Your Agreement to this License This License only applies to the
English-language version of the USE Desktop Software
software and its accompanying files, data and materials ("USE

|£

If vou accept the terms of the agreement, click the check box below, You must accept the
agreement to install HE12FlusDriver W1.6.1, Click Mext to conkinue,

I accept the terms in the License Agreement

[ < Back ” et = ][ Cancel

Read and accept the terms of the License Agreement and click “Next” to continue.

HB12PlusDriver Setup

Choose Install Location
Choose the Folder inwhich b install HE1ZPlusDriver ¥1.6.1.

Setup will install HE L ZPlusDriver %1.6.1 in the following folder, Toinstall in a different folder,
click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation,

Drestination Faolder

C:\Program FilesiPhoniciHE1 2Flus_Driver | Browse. ..

Space required: 1.4ME
Space available: 19.9GE

[ < Back ” Inskall l [ Cancel ]

Either select a new destination for the installation, or else click “Install” to accept the default directory.

HB12PlusDriver Setup

Installing
Plaase wait while HE12PlusDriver W1.6.1 is being installed, g
g

This may take some kime to complete. Please wait ...
(1] J

Preparation,

Preparing installation,
This may kake some time to complete, Please wait ...

The installation will then commence.

12 HELIX BOARD 12 PLUS
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HB1 2P lusDriver Setup

Completing the HB12PlusDriver
¥1.6.1 Setup Wizard

Please disconnect and reconnect the devices you

want to install and turn them on.

Plzase follow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear.

HELIX BOARD 12 PLUS

Connect the Helix Board to the computer and push ‘Finish’ to complete the installation.

Software Installation

AN

The zoftware pou are installing has not pazzed Windows Logo
testing to verify its compatibility with *indovwes <P, [Tell me why
thiz testing iz imporkant. |

Continuing your installation of thiz software may impair
or destabilize the comrect operation of your gpstem
either immediately or in the future. Microsoft strongly
recommends that you stop thig installation now and
contact the software vendor for software that has
pazzed Windows Logo testing.

[ Continue Arngvaay ] [ STOF Installation l

If a message is displayed indicating that the software has not passed

Windows Logo test, click “Continue Anyway.”

After installation is complete, an installation complete message

will appear on screen. Click ‘Finish'’ to exit.
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Mac OSX Driver Installation

1. Itis recommended that you quit all applications before starting the installation process.

2. Do not connect the Helix Board to the Mac until after you have installed the driver.

3. Insert the installation disc into the DVD drive of your computer. If the DVD does not automatically start the installation process,
navigate to your DVD drive — “Phonic” — “Helix Board-USB” — then run “PHONIC_HelixBoardUSB.mpkg” to begin the installation
manually. The Helix Board Control Panel software also will be installed at this time.

4. Follow the on-screen installation instructions.

5. After installing the Mac driver, connect the Helix Board to the Mac’s USB port.

14

5606 « Install PHONIC_FireFlyUSB Driver
Welcome to the PHONIC_FireFlyUSB Driver Installer
O Introduction
Destination Sele You will be guided through the steps necessary to
p install this software.

Instal!ation-“'l'vpe/

Installation

Summary
. " !

o 1
Co Back ([ Continue )
4

586 « Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

Standard Install on "Mac C2D"

© Introduction |
© Destination Sele . . .
Click Install to perform a standard installation of
this software on the volume "Mac C2D".

O Instal latioi".Typ?

Installation

Summaty

_ Customize "’ Go Back ) I( Install \

Select “Change Install Location...” to select a new destination for the Mac software. If not, the
software will automatically be installed to the default location.

HELIX BOARD 12 PLUS
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« Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

Installation completed successfully

© Introduction
© Destination Sel
(<] Installatiod{ Ty
© Installation
S ¥
& Summay SNy Install Succeeded
s ‘-m]i"'-" I' The software was successfully installed.
g 1
|:
/4 .
Co_Ba_c_k (" Close )

4

Click ‘Close’ once the installation has completed.
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Channel Assignment

When using a Digital Audio Workstation on a PC, and within the
included Phonic Helix Board control panel software, the following
names have been attributed to the input channels of the Helix
Board.

Computer Input Channel Name Mixer Channel

HB 12 Plus CH 1 Channel 1
HB 12 Plus CH 2 Channel 2
HB 12 Plus CH 3 Channel 3
HB 12 Plus CH 4 Channel 4

HB 12 Plus CH 5 Channel 5 (Stereo L)

HB 12 Plus CH 6 Channel 6 (Stereo R)

HB 12 Plus CH 7 Channel 7 (Stereo L)

HB 12 Plus CH 8 Channel 8 (Stereo R)

HB 12 Plus Main L user definable

user definable

HB 12 Plus Main R

If you would like to use the Helix Board as your default audio output
device on your PC, simply go into the Windows control panel and
select “Sound and Audio Devices.” Select the Audio tab, and use
the pull-down menu to select one of the Helix Board’s inputs from
the list of available output devices. The Helix Board can also be
selected as the default output device for individual programs by
editing said programs’ settings / options.

16

Operating With DAW Software

After successfully completing the installation process, the following
process must be followed to work efficiently with the Helix Board.
In the following example, we are using Cubase LE 4 (included
with the Helix Board 12 Plus) - however most other DAW software
should be similar.

1. Open the program.

2. Go to the ‘Devices’ pull-down menu and select ‘Device Setup’.
On the left, select ‘VST Multitrack’.

3. From the ASIO Driver drop-down list select the ‘Helix Board
ASIO Driver’. A pop-up box will ask you if you want to switch
to the ASIO driver. Click ‘Switch’. This completes the basic
setup.

4. The following steps should be followed to activate audio tracks
received from or sent by the Helix Board.

a. Go to the “devices” pull-down menu and select ‘VST Inputs’.
This will display the various inputs (“Analog In 1", “Analog
In 27, etc.)

b. Activate channels by clicking the “Active” button located next
to each channel name.

5. For further instructions on the operation of Cubase, please
consult the owner’s manual by pressing F1 while the program
is open.

If you wish to reset the Helix Board ASIO driver, simply go to
the ‘devices’ pull-down menu and select ‘device setup’. Simply
click ‘reset’ and select the ‘Helix Board ASIO Driver’. Click ‘ok’
to continue and the Helix Board should once again become
functional.

HELIX BOARD 12 PLUS
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Windows Operation

The Helix Board control panel on the PC can be accessed at
any time by entering choosing the shortcut from your Programs
menu. This program will not only allow users to alter their device
and channel names and properties, but will also let them adjust
buffer settings, change sampling rates, and so forth.

Sample Rate

In this menu, users are able to adjust the sampling rate of the
Helix Board. The sampling rate can be chosen between 44.1, 48,
88.2, 96, 176.4 and 192 kHz. Press ‘apply’ once a new sampling
rate is selected.

|} |HB12Plus Control Panel EEX

Fie Help
# Sample Rate Sample Rate
Buffer Setti
Toker Mk (v
fl Devicen

ASI0 IN Channels
ASI0 OUT Channels

Driver Info

Ready Streaming ste; Running Couscent sasnpling rate: 44,100 Kz

Buffer Settings

The Buffer Settings menu is used to adjust the Streaming Buffer,
as well as the buffer settings when using the ASIO and WDM
drivers.

The ‘Streaming Buffer’ can be adjusted between Minimum (1
millisecond), Small (2 milliseconds), Large (4 milliseconds) and
Maximum (8 milliseconds). The selection of the Streaming Buffer
size will determine the size of the ASIO and WDM buffer sizes,
as displayed in the table at the bottom of this page.

When selecting a new buffer size, users can click ‘Apply’ to apply
the newly selected buffer setting to the device.

|} |HB12Plus Control Panel EEX
Fi: Help

a——— Streaming Buffer Size
P cuifer Settings

o
fl evices
il Devicen BSIO Buffer Size
ASI0 TN Charinels 4.0 millsscs
ASIO OUT Channels 176 samples

Driver Info

WDM Buffer Size
10,0 millsecs
Standard v 441 sanples
Apphy

Ready Streaming siate: Running Current sampling mate: 44.100 kilz

HELIX BOARD 12 PLUS

Devices / DeviceO

In the Devices section, users are able to view and edit the name
of any Phonic USB Devices connected to the computer. There are
also two driver-integrated mixers that users are able to utilize to
better customize their input/output levels to suit their computer.

|} | HB12Plus Control Panel M=
Fle Belp
J. Sample Rate
# Buffer Settings
:
harmels
4510 OUT Chamnels Driverinlegrated Miser
Driver Info
Hardware Inputs | [ Saftware Inuts
Resty Stresming sty Ruing Cocrent sanpling vet: 44,100 Kz

Hardware Inputs Mixer

This software-based mixer allows users to adjust levels and routing
options of all input signals received from the Helix Board. All of
the outputs from this mixer can then be utilized by DAW and other
suitable applications.

Level meters are incorporated into the mixing software. Users are
given visual depictions of current incoming and outgoing signals
from this software mixer.

e

————— L

Analog In 142
—— %o w
— Wl

Analog In 344
—————— % | %
cC——— Wl

Analog In 56
—— % |
————— 5 |

Analog In 748
—— T
————— L

AnalogIn 9410
—— %o w
0 0
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Software Inputs Mixer

This mixer allows users to monitor and adjust the levels (and
routing) of the output signals from the PC to the Helix Board. Like
the Hardware Inputs Mixer, users are able to adjust volume levels
and mute output tracks as necessary. Also like the Hardware
mixer, level meters are provided on the software mixer’s inputs
and outputs.

oftware Inputs Mixer rz‘

——— o[
AnalogIn 12— |

Ainalog Dut

_ oups |

Input Channels

The Input Channels section allows users to view and edit the
name of the various input channels received from the USB input.
Please note that the channel names used in the picture below
may differ from your unit’s.

|} | HB12Plus Control Panel

File  Help
#4 Sample Rate Device Channel name
& Buffer Settings 000000000000C00S Analog In 1
fl Devices 000000000000C00S Analog In 2
fl Devicen 000000000000C00S finalog In 3
= 0000000D0D00CO0S finalog In 4
0 OUT 00000000D000CD0S Analog In 5
000000000000C00S finalog In 6
Driver Info 0000000D0D00CO0S finalog In 7
0000000DOD00CDDS Analog In @
000000000000C00S finalog In 9
0000000D0D00C00S Analog In 10
Resdy Streauning state: Running Curvent ssmpling rate; 44.100 kHz
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Output Channels

By entering the Output Channels section, users can view and edit
the names of the two analog output channels that are sent from
the computer to the Helix Board.

|} | HB12Plus Control Panel =13
File Help
%, Sample Rate Devics charnel name
# Buffer Seltings 000000000000C00S Analog Out |
ﬂ Devices 000000000000C005 Analog Ouk 2
fi Devicen
Driver Info
Ready Streaming state: Ruaning Comrent smpling rate: 44.100 kHz

Driver Information

This section allows users to check the version of their currently
used driver and the interface. New drivers will be made available
from time to time on the Phonic document center, and an
announcement will usually be made on the Phonic home page.

|} | EB12PIus Control Panel

File  Help
. Sample Rate Diiver Information
#% Buffer Settings
Devices Driver versior:  1.6.1
fi Devicen Build type: release

ASI0 TN Channels Interface version. 0.57
4510 OUT Channels

Ready Streaming stae: Running Curvent ssmpling rate: 44.100 Kz
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Mac Operation

After installing the Helix Board driver and software to your Mac
computer, enter the Audio MIDI Setup application and you should
be able to select the Phonic Helix Board as your default input and
output device.

Audio MIDI Setup

! Audio Devices  MIDI Devices |

System Settings
Default Input: [ Phonic HB 12 Plus 4] Default Qutput: | ¥ Phonic HB 12 Plus ]
System Output: |  Phonic HB 12 Plus

| |an

Properties For: | 1 Phonic HB 12 Plus D @

Clock Source Default : | Configure speakers

Audio Input Audio Qutput —————————————————————————————
Non-interleaved Device P —— Non-interleaved Device $
Source: | Default s Source: | Default $
Format: 441000tz |v| [10ch-24bic &) Format: [44100.0z |v| [ 2ch-24bic &4

Ch Volume Value | dB | Mute| Thru Ch | Volume Value | dB | Mute

M O M O O

1 O 1 e—— 0,69 0.00 [

2 O 2 e——— 055 0.00] O]

3 O

4 O

5 O

6 O

7 O

8 O

3 O

P

A

Also in the Audio MIDI Setup, you will be able to adjust volume
levels of your various input and output signals, as well as the
sampling rate and resolution you want to use. Users are able to
select between 44.1, 48, 88.2, 96, 176.4 and 192 kHz sampling
rates. Resolution can be selected between 24-bit, 20-bit and 16-
bit. Both the sampling rate and resolution can be adjusted in your
DAW software as well (depending on what software you use).

Also in the Audio MIDI Setup, tracks can be muted at will. The
input and output channel names listed correspond with each of
the Helix Board’s input and outputs. Channels 1 to 8 on the input
correspond, naturally, with inputs 1 through 8 on the Helix Board.
Input 9 and 10 will correspond with the stereo signal selected
using the USB source select switch (“AUX 1/2, ALT 3/4, MAIN")
on the Helix Board.

The output channels 1 to 2 are the stereo mix from the
computer.

HELIX BOARD 12 PLUS

Helix Board Control Panel

As many of the Helix Board’s features are adjustable through the
Audio MIDI Setup section, the Helix Board Control Panel serves
a few very specific purposes. As seen in the image below, the
main page of the software allows users to view a few important
details on the product, including the driver version, serial number,
etc. Users can also select one of the two internal mixers that the
Helix Board’s software offers.

Phonic USB Audio

Baiions ! Info  SPDIF |
Product Connected VID: 0x170b
PID: 0x9

Serial Number:  0x000000000000c005
Manufacturer:  Phonic
Product: HB 12 Plus

Driver Version:  1.0.2

f’ Playback Mixer Y { Monitor Mixer )

State: Running (44100 Hz)

Monitor Mixer

The Monitor Mixer, in essence, allows you to adjust your Helix
Board’s input signals before sending them off to your DAW
software. All of the inputs are listed. You can opt to adjust
your device’s input signals in this mixer, or you can just opt to
leave it alone all together and rely on your DAW software’s level
controls.

Monitor Mixer

Analog in 10

Analog in 9

Analog in &

Analog in 7

Analog in 6

Analog in 5

Analog in 4

Analog in 3

Analog in 2

Analog in 1

Analog out 1 Analog out 2
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Playback Mixer

The control panel software also offers a Playback Mixer. This is
the ‘software mixer’, allowing users to adjust the signal they send
out to the Helix Board's outputs. All of the output signals from your
DAW software can be adjusted individually before being sent out
their respective outputs on the Helix Board.

As with the Monitor Mixer, each of the listed output channels is
representative of one of the Helix Board’s output channels.

Playback Mixer

Analog in 2

Analog in 1

Analog out 1 Analog out 2

20

S/PDIF Pass Through

Also included on the Helix Board Control Panel is the SPDIF Pass
Through function. This basically allows you to send your S/PDIF
input signals directly out through from the computer to the Firefly’s
S/PDIF outputs.

OO Phonic USB Audio

et ! Info | SPDIF

Product Connected SPDIF Status: SPDIF not available
"I SPDIF Pass Through

State: Running (44100 Hz)

HELIX BOARD 12 PLUS
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SPECIFICATIONS

Inputs

Total channels 6
Balanced Mono Mic/Line channel 4
Balanced Stereo Line Channel 2

AUX Return 2 Stereo

2T Input Stereo RCA
Outputs

Main L/R Stereo 2x1/4” TRS, Bal.
ALT 3-4 2x1/4" TRS, Bal.
Rec Out with trim control Stereo RCA
CTRLRM L/R 2x1/4"TS
Phones 1

USB 2.0 Interface

10 in & 2 out, 24-bit / 96 kHz
8 in & 2 out, 24-bit / 192 kHz

Channel Strips 6
Insert Points 2
AUX Send 2
Pan/Balance Control Yes
Volume Controls Rotary
Master Section

Stereo AUX Returns 2
Effects Return to Monitor 1
Control Room/Phones Level Control Yes

Faders

Main L/R, 60mm fader

Metering

Number of Channels 2
Segments 8
Phantom Power Supply +48VDC
Switches Master

Effect Processor

100 programs plus tap delay;
foot switch (effect on/off, tap)

Frequency Response (Mic input to any output)

20Hz ~ 60KHz

+0/-1 dB

20Hz ~ 100KHz

+0/-3 dB

Crosstalk (1KHz @ 0dBu, 20Hz to 20KHz bandwidth, channel in to main L/R outputs)

Channel fader down, other channels at unity

<-90dB

Noise (20Hz~20KHz; measured at main output, Channels 1-4 unit gain; EQ flat; all channels on main mix;
channels 1/3 as far left as possible, channels 2/4 as far right as possible. Reference=+6dBu)

Master @ unity, channel fader down -86.5 dBu
Master @ unity, channel fader @ unity -84 dBu
S/N ration, ref to +4 >90 dB

HELIX BOARD 12 PLUS
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Microphone Preamp E.I.N.

. . <-129.5 dBm

(150 ohms terminated, max gain)
THD (Any output, 1IKHz @ +14dBu, 20Hz to 20KHz,

. <0.005%
channel inputs)
CMRR (1 KHz @ -60dBu, Gain at maximum) 80 dB
Maximum Level
Mic preamp input +10 dBu
All other input +22 dBu
Balanced output +28 dBu
Impedance
Mic preamp input 2 K ohms
All other inputs (except insert) 10 K ohms
RCA 2T output 1.1 K ohms
Equalization 3-band, +/-15 dB
Low EQ 80 Hz
Mid EQ 2.5 KHz
Hi EQ 12 KHz

Low cut filter

75Hz (-18dB/oct)

Power Requirement
(external power supply, depends on region)

100VAC, 120VAC, 220~240VAC, 50/60Hz

Physical

Net Weight

2.9 kg (6.4 Ibs)

Dimensions (WxHxD)

245.4 x 86 x 271.3 mm
(9.7"x 3.4" x 10.7")

22
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1.

12.

13.

14.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea estas instrucciones antes de operar este
aparato.
Mantenga este instructivo para futuras referencias.

Preste atencidén a todas las advertencias
para asegurar una operacion adecuada.

Siga todas las instrucciones indicadas en este
instructivo.

No utlize este aparato cerca del agua o en lugares
donde se puedan dar condensaciones.

Limpie solamente con lienzos secos. No utilice
aerosol ni limpiadores liquidos. Desconecte este
aparato antes de limpiarlo.

No bloque ninguna de las aberturas de ventilacién.
Instale segun las instrucciones del fabricante.

No lo instale cerca de cualquier fuente de calor como
radiadores, registros de calor, estufas, u otro aparato
(incluyendo amplificadores) que produzcan calor.

No deshaga la opcion de seguridad del plug

polarizado o aterrizado. Una clavija polarizada tiene dos

cuchillas una mas grade que la otra. Una clavija del tipo
polarizado tiene dos cuchillas y un diente.

La cuchilla mas ancha o el tercer diente esta incluido
para su seguridad. Si esta clavija no se acomoda en
su toma corriente, consulte un electricista para que
cambie el toma corriente obsoleto.

Proteja el cable de electricidad de ser pisado o
picado particularmente en la clavija, los receptaculos
y en el punto donde estos salgan del aparato.

No pise los cables de alimentacién de AC.

Utilice solamente accesorios o demaéas cosas
especificadas por el fabricante.

PRECAUCION

RIESGO DE SHOCK ELECTRICO

NO ABRIR

PRECAUCION: PARA REDUCIR EL RIESGO DE SHOCK ELECTRICO
NO REMUEVA LA TAPA (O LA CUBIERTA)
NO HAY REFACCIONES DENTRO
MANDE A SERVICIO CON EL PERSONAL CALIFICADO

El simbolo con una flecha encerrado en un triangulo
equilatero, es para alertar al usuario de la presencia de
“voltaje peligroso”” no aislado dentro del chasis del

producto que pudiera ser de magnitud suficiente para

constituir un riesgo de shock eléctrico a las personas.

El punto de exclamacion dentro de un triangulo equilatero
es para alertar al usuario de la presencia de instrucciones
importantes de operacion y mantenimiento (servicio) en la

literatura que acompania el equipo.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de shock o fuego

eléctrico no exponga este aparato a la lluviao a la
humedad.

PRECAUCION: No use controles, ajustes, no realice
procedimientos diferentes a los especificados,
esto puede resultar en una peligrosa exposicién

a la radiacion.

Transporte solamente con un carro, pedestal, tripie

abrazaderas o mesas espedicifadas

por el fabricante, o incluidas con el
aparato. Si se utiliza un carro,

tenga precaucion cuando mueva el
carro con el aparato para evitar lesiones
de cualquier tipo.

Desconecte este aparato durante tormentas eléctricas o

cuando no se ocupe en periodos largos de tiempo.

Refiera todo el servicio al personal calificado.

Se requiere de servicio cuando el aparato a sido dafiado en
cualquier manera, por ejemplo cuando el cable de alimentacion de
voltaje o la clavija han sido dafiados, si se ha derramado liquido o si
algun objeto a caido en el aparato, o si el aparato ha sido expuesto

a la lluvia o a la humedad, no funcione normalmente
o si ha sufrido una caida.
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INTRODUCCION

Gracias por su compra de la Helix Board 12 Plus, una de las mas
nuevas mezcladoras de Phonic que tiene un gran sonido, trabaja
muy bien tanto dentro como fuera del estudio. Esta mezcladora
tiene interfase USB 2.0 que puede transmitir hasta 10 canales
independientes de audio a la computadora y retornar dos pistas
para monitoreo, todo a una increible velocidad de transferencia
de hasta 24-bits/192 kHz. Un procesador digital multi-efectos
integrado a 40-bits provee de 100 programas populares mas tap
delay, tonos de testeo y jacks para interruptor de pedal.

Cuenta con 4 pre-amplificadores de Micr6fono de ruido
extremadamente bajo, cada uno con fuente fantasma, separado
entre cuatro canales mono y dos canales estéreo, cada uno tiene
un EQ de 3-bandas. Sus caracteristicas adicionales incluyen dos
envios AUX, dos retornos AUX estéreo, un bus estéreo de mezcla
adicional ALT 3-4, software de edicion de audio Cubase LE 4 de
Steinberg y un kit para montaje en rack opcional.

Sabemos que esta impaciente por comenzar - sacar la mezcladora
y conectar todo es probablemente su prioridad en estos momentos
- pero antes de hacerlo, le pedimos encarecidamente que eche un
vistazo a este manual. Dentro encontrara instrucciones importantes
y advertencias sobre la configuracion, uso y aplicaciones de su
nueva mezcladora. Si usted resulta ser de esas personas que se
niega totalmente a leer los manuales, entonces le pediremos que
lea por lo menos la seccién de Setup Instante. Después de que
le de un vistazo o lee todo el manual (le felicitamos si lee todo el
manual), por favor guardelo en un lugar donde pueda encontrarlo
facilmente, pues puede que no recuerde algo de la primera leida
de este documento.
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CARACTERISTICAS

e Mezcladora analoga de formato pequefio de 12-entradas con
circuitos de ruido extremadamente bajo

e Interfase USB 2.0 incorporado para enviar hasta 10 canales
independientes de audio a la computadora con latencia casi-
cero

o Indice de muestreo seleccionable hasta 192 kHz en resolucién
de 24-bits

e Selector Pre/Post disponible en cada canal para intercambiar
los envios de canal a la computadora desde pre-corte bajo,
-EQ a sefiales post-EQ y post-fader

e DFX, nuestro procesador digital de multi-efectos a 32/40-bits
con 100 programas mas tap delay, generador de tono y jacks
para interruptor de pedal

e Dos canales de monitoreo desde la computadora via la
interfase USB 2.0

e Canal 9/10 ruteado a la computadora puede ser seleccionado
desde mezcla principal, ALT 3/4 y AUX 1/2

e Cuatro canales mono de Micréfono/Linea

e Dos canales estéreo, dos retornos AUX estéreo, dos envios
AUX

e EQ de 3-bandas en cada canal

e Filtro de corte bajo a 75 Hz en canal mono

e Inserts en canales 1 & 2

e Fuente Fantasma a +48V en canales de micréfono

e Cue de envio estéreo AUX 1 para monitoreo individual de
canales

e Seccién AUX principal con EFX a Monitor

e Bus adicional ALT 3-4 estéreo

e Matriz de fuente de Control Room/Phones

e Salida balanceada principal con control de fader de 60 mm
e Salida de audifonos de alto volumen

e Compatible con Mac OS X y Windows XP & Vista

e Software de edicion de audio Cubase LE 4 de Steinberg
incluido

EL PAQUETE INCLUYE

1 x Mezcladora Helix Board 12 Plus
1 x Cable USB

1 x Cable FireWire
1 x DVD con controladores & Steinberg Cubase LE 4

1 x Fuente de alimentacion y cable
Opcional: ER-12MUX kit para montaje en rack

Si alguno de estos articulos no estan en su paquete, por favor
contactese con su representante de Phonic mas cercano.

HELIX BOARD 12 PLUS
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SETUP INSTANTE

Comenzando

1.

Aseglrese de que la mezcladora esté apagada. Para asegurar
completamente de esto, el adaptador de energia no debe de
estar conectado a la unidad.

. Todos los faders y los controles de nivel deben estar en

la posicion mas baja y todos los canales silenciados para
asegurar que ningun sonido sea enviado inadvertidamente
a las salidas cuando se prenda el equipo. Todos los niveles
pueden ser alterados a grados aceptables después de que se
prenda la unidad usando las instrucciones de configuracion de
canal.

. Conecte todos los equipos necesarios a las varias entradas

y salidas del dispositivo. Esto puede incluir amplificadores y
altavoces, monitores, procesadores de sefial, dispositivos de
grabacion, guitarras, teclados, microfonos, etc.

. Conecte el adaptador de energia suministrado a la entrada de

energia en la parte posterior de dispositivo y a toma corriente
de un voltaje adecuado.

. Encienda la unidad y siga las instrucciones de configuracién

de canal para obtener lo maximo de su equipo.

HELIX BOARD 12 PLUS

Configuracién de canal

1.

Para asegurar que se seleccioné el nivel de audio correcto de
canal de entrada, cada uno de los controles de entrada de nivel
de la mezcladora debera ser girado en sentido contra-reloj o
lo méas bajo posible y todos los botones mute deben de ser
activados.

Ninguna otra entrada mas que la que se esta configurando
debe de tener dispositivo conectado. Esto asegurara que
la sefial mas pura es utilizada cuando se configuran los
canales.

Ajuste el NIVEL y los controles de volumen de AUX 1 del
canal que esté configurando a la marca alrededor de la hora
2. También setee el fader Main L-R a la marca de los 0 dB.

Presione el botén AUX 1 en la seccién de Control Room Source
(asegurese que todos los otros estén liberados), permitiendo
asi al medidor de nivel mostrar el nivel del canal que se esté
configurando.

Asegurese de que el canal tenga sefial de envio similar a la
sefial que se enviard en uso comun. Por ejemplo, si el canal
esta usando un micréfono, entonces hable o cante al micr6fono
al mismo nivel que el cantante usaria normalmente durante
su presentacion o grabacion; si se conecta una guitarra en
el canal, entonces la guitarra debera tocarse al mismo nivel
en que se tocaria normalmente (y asi sucesivamente). Esto
asegurara que los niveles estén completamente precisos y
evitara tener que rehacerlos luego.

Ajuste la ganancia de canal de tal manera que el medidor de
nivel indique un nivel de audio alrededor de 0 dB, asegurando
asi que el nivel jamas alcanzara los +5dB.

Este canal estd ahora listo para usarse; ya puede dejar de
hacer la sefial de audio.

Ahora puede seleccionar otro canal y repetir el mismo
proceso.
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HACIENDO CONEXIONES

Entradas y Salidas

1. Jacks XLR para Micréfono
Estos jacks aceptan entradas tipicas XLR de 3-pins para sefiales
balanceadas y desbalanceadas. Pueden
ser utilizadas junto con micré6fonos MIC
—tales como micréfonos de condensador ©)
profesionales, dinamicos o ribbon - con

conectores estandares XLR machos vy, @_
tienen preamplificadores de bajo ruido,

gue sirven para reproduccion cristalina e (@)
del audio. Las mezcladoras Helix Board

12 Plus presentan un total de cuatro ®_
entradas estdndares XLR de micr6fono.

NB. Cuando estas entradas se utilizan con micréfonos de condensador,
debera activarse la fuente fantasma. Sin embargo, cuando la fuente fantasma
esta activada, los micr6fonos de simple terminacién (desbalanceados) y los
instrumentos no deberén estar conectados a las entradas de micréfono.

2. Entradas de Linea

Esta entrada acepta entradas tipicas 1/4” TRS o TS, para sefiales
balanceadas o desbalanceadas correspondientes. Pueden ser
utilizados junto con varios dispositivos de nivel de linea, tales
como teclados, maquinas de tambor, guitarras eléctricas y una
gran variedad de instrumentos eléctricos.

3. Canales Estéreo

La mezcladora Helix Board 12 Plus tiene un par de canales
estéreo para maxima flexibilidad. Cada uno de
estos canales estéreo consisten de dos jacks de
audifono de 1/4”, para agregar varios dispositivos
de entrada de nivel de linea como teclados
electrénicos, guitarras y procesadores externos
de sefial o mezcladoras. Estos canales estéreo
también pueden ser utilizados como canales
mono, donde la sefial desde cualquier jack de

audifono de 1/4” conectado a la entrada izquierda

estéreo duplicara a la entrada derecha debido al

milagro de la normalizacién de jack (sin embargo,

esto no funciona al revés).

BAL OR UNBAL

4. Retorno AUX Estéreo

Estas entradas 1/4” TS son para el retorno del audio a la
mezcladora Helix Board 12 Plus, procesado por procesador
de sefial externo. Si fuera necesario, también pueden utilizarse
como entradas estéreo adicionales, con un control de nivel
localizado en la parte delantera de la mezcladora. El Retorno
AUX Estéreo también puede aceptar sefiales Mono, conectando
al jack de audifono de 1/4” cualquier dispositivo en la entrada
izquierda causara que la sefial sea copiada a la entrada derecha
también (sin embargo, esto no funciona al revés). Las sefiales
procesadas por el procesador digital de efectos integrado seran
cortadas cuando se conecta cualquier jack de audifono de 1/4”
al Retorno AUX 2.
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5. Envio AUX/ Efectos

Estas salidas 1/4” TS pueden ser utilizadas para conectar a un
procesador digital de efectos externo, o incluso a un amplificador
y altavoces (dependiendo de sus necesidades), a la mezcladora.
El envio AUX es una sefial pre-fader, adecuada para enviar a los
monitores permitiendo a los artistas monitorear su musica. La
sefial de envio de EFX es post-fader, adecuada para enviarse
a procesadores de efectos externos y, luego retornar a retornos
AUX.

6. Salidas MainLy R

Estos dos puertos daran la salida final de la sefial de nivel de linea
estéreo balanceada enviada desde bus de mezcla principal. El
prop6sito principal de estos jacks es de enviar la salida principal
a los dispositivos externos, que pueden incluir amplificadores de
potencia (y a su vez un par de altavoces), otras mezcladoras, asi
como un amplio rango de otros posibles procesadores de sefial
(ecualizadores, crossovers, etc.).

7. Salidas de Control Room

Estas dos salidas de jack de audifono de 1/4” alimentan la
sefial alterada por control de Control Room / Submix en la parte
delantera de la mezcladora. Esta salida tiene extenso uso, como
puede ser utilizada para alimentar la sefial de una mezcladora a
un monitor activo, para el monitoreo de la sefial de audio desde
una cabina.

8. Audifonos

Este puerto de salida estéreo es para utilizarse con audifonos,
permitiendo asi el monitoreo de la mezcla. El nivel del audio de
esta salida es controlado usando el control giratorio de Control
Room / Submix.

9. Salida de Grabacién (Record Out)
Estas salidas acomodaran los cables RCA,
capaces de alimentar a una variedad de
dispositivos de grabacion.

2TRTN | REC OUT

10. Retorno 2T

Esta entrada estéreo RCA es utilizada para
conectar la mezcladora con dispositivos
externos, como reproductores de cinta,
reproductores de CD y, alimenta la sefial al
bus de mezcla Main L-R.

HELIX BOARD 12 PLUS
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FOOTSW ALT3/4 OUTPUT |CHANNEL INSERT
TAP

TIP-SEND RING-RETURN

EFX
ON/OFF 4/R 3/L 2 1

PRE-FADER/PRE-EQ

6 @@

Panel Posterior

11. Inserts de Canal

Localizados en el dorso de la Helix Board, el uso principal para
estos jacks de audifono TRS es el de agregar dispositivos
externos, como procesadores dinamicos o ecualizadores, a la
entrada mono de los canales mono 1y 2. Esto requerira un cable
“Y” que pueda enviar (pre-fader y pre-EQ) y recibir sefiales a y
desde un procesador externo. En esta conexion, el pin tip es para
enviar la sefial, mientras que el pin ring es para el retorno. El pin
sleeve, por otro lado, es a tierra.

12. Salida ALT 3-4

La sefial enviada mediante estas salidas 1/4” es alimentada del
bus de mezcla ALT 3-4 y, puede ser utilizada junto a un gran
numero de dispositivos, incluyendo procesadores de sefial, otros
sistemas PA, dispositivos de grabacion y mucho maés.

13. Jacks para Interruptor de Pedal

Estos puertos son para conectar un interruptor de pedal, utilizado
para ajustar remotamente las propiedades del procesador de
Efecto Digital integrado, a la mezcladora. El jack izquierdo es
utilizado para ajustar las propiedades de tap delay, mientras que
el jack derecho es utilizado para encender/apagar los efectos.

14. Conexion USB 2.0
Este puerto USB 2.0 es para conectar la Helix
Board a cualquier computadora PC o Macintosh.

Permite que todos los 8 canales de entrada
sean enviados a la computadora, asi como un use

canal estéreo adicional (cuando se opera a 96
kHz o menor). Un canal de audio estéreo de la
computadora también puede ser retornado a la
Helix Board para monitoreo. El audio enviado
a la computadora puede ser pre- o post-fader,
dependiendo de la configuracién pre/post de
cada canal de entrada. Las sefiales Main L-R, AUX y ALT 3/4
(todas pueden también ser enviadas a través de la interfase
USB) son sefales pre-fader. La sefial de retorno USB puede ser
utilizada en la seccion de Retorno USB en la parte delantera de
la mezcladora.

15. Conector de Energia

Este puerto es para agregar el cable de voltaje y la alimentacion,
permitiendo el suministro de energia a la mezcladora. Por favor
utilice solamente la fuente de alimentacion externa que esta
incluida con esta mezcladora, ya que al utilizar otros adaptadores
podria dafiar la mezcladora. Para un reemplazo de la fuente de
alimentacién por favor contactese con su representante de Phonic
mas cercano.

ACIN
16.8V X2
8V X1

s
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CONTROLES Y AJUSTES

Panel Posterior

16. Interruptor de Energia
Este interruptor es utilizado para encender 1
0 apagar la mezcladora. Aseglrase de
bajar todos los niveles antes de encender
la unidad.

POWER PHANTOM

POWER
17. Interruptor de Fuente Fantasma

Cuando este interruptor esta en la posiciéon é@ é
ON, activa una fuente fantasma de +48V para

todas las entradas de micréfono, permitiendo

el uso de microéfonos de condensador (aquellos que no usan
baterias) en estos canales. La activacion de la fuente fantasma
sera acompafiada por un LED iluminado encima del medidor de
nivel del canal izquierdo. Antes de activar la fuente fantasma,
ajuste todos los controles de nivel a minimo para evitar la
posibilidad de un sonido estridente saliendo de los altavoces.

NB. La fuente fantasma debera ser utilizado junto con micréfonos
balanceados. Cuando la fuente fantasma esté activada, los micréfonos que
tienen una sola terminacién (desbalanceados) e instrumentos no deberan
ser utilizados en las entradas de Micréfonos. La fuente fantasma no causara
dafio a la mayoria de los micéfonos dindmicos, de cualquier manera si no
esta seguro, debera consultar el manual del usuario del micréfono.
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Controles de Canal

18. Filtro de Corte Bajo (75 Hz)

Este botdn, localizado en los canales 1 a Low cur

4, activara un filtro de corte-bajo / paso- |:| 7
alto que reducira todas las frecuencias e GAIN
por debajo de los 75 Hz a 18 dB por K@‘)
Octava, ayudando a remover cualquier @
ruido de piso no deseado o vibraciones
del escenario.

??

19. Control de Ganancia de Micréfono/Linea

Esto controla la sensibilidad de la sefial de entrada de Micr6fono/
Linea. La ganancia debera ajustarse a un nivel que permite el uso
maéaximo del audio, mientras sigue manteniendo la calidad de la
alimentacion, basado en las instrucciones de la configuracion de
canal. Esto puede lograrse ajustandolo a un nivel que permitira al
indicador de pico iluminarse ocasionalmente. Todos los 4 canales
mono presentan este control.

20. Control de Frecuencia Alta

Este control es utilizado para dar un realce tipo Shelving o para
recortar £15 dB a los sonidos de alta frecuencia (12 kHz). Esto
ajustara la cantidad de agudos incluidos en el audio del canal,
agregando fortaleza y claridad a sonidos de guitarras, metales
y sintetizadores.

21. Control de Frecuencia Media

Este control es utilizado para proveer de un estilo pico de realce
y recorte al nivel de sonidos de frecuencia media (2.5 kHz) en
un rango de +15 dB. Cambiar las frecuencias medias de la
alimentacién del audio puede ser un tanto dificil cuando se utiliza
en una mezcla de audio profesional, ya que es méas deseable
cortar los sonidos de frecuencias medias mas que realzarlos, por
lo tanto alisando demasiado los vocales asperos y los sonidos de
instrumento en el audio.

22. Control de Frecuencia Baja

Este control es utilizado para dar un realce tipo Shelving o recorte
de +15dB alos sonidos de frecuencias bajas (80Hz). Esto ajustara
la cantidad de bajos incluidos en el audio del canal y ofrecera mas
calidez y punch a las baterias y a los bajos.

23. Interruptor Pre / Post USB

Este interruptor es utilizado para cambiar la sefial del canal
correspondiente que es enviada a la computadora via interfase
USB entre sefial pre-EQ, pre-fader, pre-corte bajo a post-EQ,
post-fader, post-corte bajo. En la posicion superior, el canal sera
pre y en la posicion inferior sera post.

24. Control AUX 1 (Monitor)

Este control permite a usuario enviar la sefial correspondiente a
la salida AUX 1, que puede ser utilizada junto con un amplificador
y monitores de estudio o de escenario, o simplemente como una
salida auxiliar para lo que se requiera. Este control es pre-fader,
por lo tanto cualquier cambio hecho al control de nivel del canal
correspondiente no afectara la sefial de envio AUX 1.

25. Control AUX 2 (Efectos)

Este control altera el nivel de la sefial que es enviada a la salida
de envio AUX 2 (o EFX), que puede ser utilizado junto con
procesadores de sefial externos (cuya sefial puede ser retornada
a la mezcladora via entrada de retorno AUX, o cualquier canal
de entrada estéreo), o simplemente como una salida auxiliar
para cualquier cosa que se necesite. Este control es post-fader,
por lo tanto cualquier cambio en el control de nivel de canal
correspondiente también sera aplicado a la sefial EFX. La sefial de
envio EFX también es enviada al procesador de efecto integrado
para proveer efectos a la salida principal y al envio AUX 1, como
sea necesario.
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26. Controles de Pan / Balance

Esto altera el grado o nivel de audio izquierdo y derecho que la
mezcla principal deberia de recibir. En los canales Mono, este
control ajustara los niveles que los canales izquierdo y derecho
deberian de recibir (pan), mientras que en un canal estéreo,
ajustar el control BAL atenuara las sefiales de audio izquierdas o
derechas respectivamente (balance).

27. Mute/ALT 3-4

Este pequefio Util boton es basicamente un botén de mute -
deteniendo efectivamente cualquier sefial que sea recibida por
el canal de ser enviada a buses de mezcla Main L/R 0 AUX 2- sin
embargo, hace mucho mas. Presionando este botén se ruteara la
sefial del canal lejos de Main L/R y a su salida estéreo “Alterna” (Alt
3-4), donde la sefial puede ser utilizada a voluntad. Si usted desea
utilizarla para conectar a amplificador y altavoces, o simplemente
parchéala a un canal libre, puede hacerlo faciimente.

28. Indicador de Pico

Este indicador LED se iluminara cuando el dispositivo alcance
picos altos, 6dB antes de que ocurra la sobrecarga. Es mejor
ajustar la ganancia de canal para que el indicador de PICO se
ilumine solamente en intervalos. Esto asegurara un mayor rango
dindmico de audio. El LED se iluminara cuando el botén Mute
estéa pulsado.

29. Control de Nivel

Este control giratorio alterara el nivel de la sefial que es enviada
del canal correspondiente al bus de mezcla Main o Alt 3-4.
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30. Interruptor +4/-10

Este botdn, localizado en canales de entrada

estéreo, es utilizado para ajustar la sensibilidad de

entrada del canal correspondiente, que adaptara
la mezcladora a dispositivos externos que pueden

utilizar diferentes niveles de operacion. Si la fuente

de entrada es -10dBV (nivel de audio consumidor),

es mejor activar el selector, permitiendo asi que se

escuche la sefial. El nivel de +4dBu es adecuado para sefiales
de Audio Profesional, que son considerablemente mas altas que
las de consumidor. Sin embargo, si usted no esta seguro del nivel
de operacion de la fuente, le sugerimos que deje este selector
desactivado hasta que pueda probar el nivel de la sefial. Podra
entonces activarlo de ser necesario (si el nivel de la sefial de
entrada es obviamente demasiado bajo).

Seccién de Efectos Digitales

00-23 24-3! 40-55 56-71 12-99
BI— & ———(33
28 & ?
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31. Display de Efectos Digitales

Este display numérico de 2 digitos muestra el nimero de programa
gue estéa siendo aplicado a su sefial de audio de EFX. Cuando
gira el control de Program, podrd navegar entre los diferentes
programas. El display se regresaréa al programa original si no se
selecciona uno nuevo dentro de pocos segundos. Para una lista
de los efectos disponibles, por favor consulte la Tabla de Efectos
Digitales.

32. Indicadores de Sefial (Sig) y Recorte (Clip)

Localizados dentro del Display de Efectos Digitales se tienen los
LEDs de sefial (Sig) y recorte (Clip). EI LED de sefial se iluminara
cuando cualquier sefial es recibida por el procesador de efectos
y, el LED de recorte se iluminara poco antes de que las sefiales
excesivas sean recortadas dinamicamente. Si el LED de recorte
se ilumina muy seguido, se aconseja que se reduzca el control
de AUX 2/EFX en uno o en todos los canales de entrada para
asegurar que el nivel de la sefial no es excesivo.

33. Control de Program

Este control se utiliza para seleccionar entre los varios efectos.
Girando el control en sentido de reloj, permitira a los usuarios
ascender a un niumero mayor de programas y, girandolo
contrariamente los usuarios podran descender a nimeros
menores de programas. Pulsando este control se aplicara el nuevo
efecto. Cuando se selecciona un efecto tap-delay, presionando
este control permitird a los usuarios seleccionar el tiempo de
tap-delay. Pulsando el boton varias veces, el procesador del
efecto interpreta el tiempo entre las dos Ultimas pulsadas y toma
esto como el tiempo de retardo - hasta que el botén es pulsado
nuevamente. Esto se guarda (incluso después de que se corta la
corriente). Cuando se selecciona el efecto tap delay, un pequefio
LED destellara dentro de la ventana de display de efecto digital
en los intervalos seleccionados.
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Seccién Principal

34. Controles de Retorno AUX Estéreo

Estos controles ajustan el nivel de sefial del audio que se alimenta
a las entradas del Retorno AUX Estéreo, que sera agregado a
la mezcla Main L-R. El control de Retorno AUX 2 también actta
como control de nivel para procesador EFX cuando no se conecta
ningun dispositivo a las entradas de Retorno AUX 2.

1@ z@
(@) erxronou | —(35

35. Boton EFX a Monitor

Este botén permite a los usuarios seleccionar el destino de la
sefial de Retorno AUX 2. Presionandolo enviara la sefial al bus
de mezcla de Envio AUX 1.

Consejo: Utilice este bot6n para enviar su sefial de EFX ala mezcla AUX 1.
Usted puede entonces enviar su mezclaAUX 1y 2 ala computadora como
su mezcla estérea adicional. jEsto le permitira grabar su EFX!

36. Control Principal de Envio AUX 1

Este control ajustara el nivel de salida final de la salida de envio
AUX, cuya sefial es tomada desde los controles AUX 1 de cada
canal de entrada.

37. Selector de Fuente USB

Este selector determina cual de las sefiales de la Helix Board sera
utilizada para los canales 9y 10 enviadas por la interfase USB a la
computadora. Los usuarios podran enviar la sefial estéreo desde
AUX 1/2, ALT 3/4 o mezcla Main a través de la interfase USB.

38. Control de Trim e Indicador

El control de trim puede ser utilizado para ajustar el nivel de la
sefial de salida USB desde los canales 9/10 (la cual es recibida
por la computadora). Si las sefiales de entrada recibidas por su
computadora son notablemente excesivas, utilizando este control
podra ayudar a atenuar la sefial a un grado aceptable. EI LED que
lo acompafia se iluminara cuando se establezca una conexién
por la interfase USB.
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39. Botones de Control Room

Al activar alguno de estos cuatro botones le permitira utilizar la
sefial desde cualquiera de las fuentes correspondientes para
enviar al bus de mezcla de Control Roomy al medidor LED de nivel
para monitoreo de nivel. Presionando el boton USB & 2T Rtn le
permitira enviar la sefial de Retorno 2Ty la sefial recibida a través
de lainterfase USB a las salidas de Control Room (cuyo nivel sera
visible en el medidor de nivel), mientras que la opciéon Main L-R
le permitira utilizar la sefial principal Izquierdo/Derecho, la AUX 1
le permitira utilizar la sefial AUX 1y la opcion ALT 3-4 le permitira
utilizar el bus de mezcla estéreo “Alternativo”. Puede inclusive
utilizar una combinacion de estas sefiales, de ser necesario.

40. Boton “Assign to Main”

Cuando el boton “Assign to Main” es activado, las sefiales
USB/2T Return y ALT 3-4 pueden ser seleccionadas utilizando
los botones correspondientes y, son internamente enviadas a los
buses de mezcla Main L-R y Control Room, via el control Control
Room/Submix. Esto es util cuando usted quiere reproducir un CD
durante pausas en un show en vivo, debido a que esto permite a
los usuarios enviar las sefiales desde la interfase USB, 2T RTN
y/o ALT 3-4 alas salidas principales L-R. Sitiene los botones Main
L-R 0 AUX 1 en la seccién de Control Room Source activados,
las sefales correspondientes no seran enviadas a la salida de
control room y audifonos utilizando este control.

41. Control de Control Room / Submix

Este control se utiliza para ajustar el nivel de audio de la
alimentacion de Control Room, que es enviado a las salidas de
Control Room (para monitoreo, actuando como side fill o para
otros propdsitos) y a las salidas de audifonos (para ser utilizado
en conjunto con los audifonos para propdsitos de monitoreo).
También actida como control de “submezcla”, que permite al
usuario ajustar el nivel de las sefiales seleccionadas por Control
Room Source cuando el botdn de Assign to Main esté activado.
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42. Fader Principal de Nivel
Este fader de 60mm es el control de nivel final para la alimentacién
de audio izquierdo y derecho, enviada a la salida principal L-R.

43. Medidor de Nivel

El medidor de nivel estéreo de 8 segmentos le da una indicacion
precisa de cuando los niveles de audio de la sefial Control Room
alcanza a ciertos niveles. Se sugiere que para aprovechar lo
méximo del audio, se debera ajustar varios controles de nivel de
tal manera que los LEDs de pico se iluminen ocasionalmente (y
tal vez mejor que estén un poco mas debajo de eso).

44. Indicador +48
El indicador +48 se iluminara cuando el selector de la fuente
fantasma esté activado.

45. Indicador de Energia

El indicador de energia se iluminara cuando la mezcladora esté
encendida.
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INTERFASE USB

Requisitos del Sistema

Las siguientes son especificaciones minimas requeridas para poder utilizarse con la mezcladora Helix Board 12 Plus. Si su computadora
no cumple con estos requisitos, podra tener distorsiones de audio y posibles bloqueos de la computadora cuando intente operar la Helix
Board.

Windows

e Microsoft® Windows® XP (con SP2 o SP3) o Microsoft® Windows® Vista

e Puerto USB 2.0 disponible

e Procesador Intel Pentium® 4 o procesador AMD Athlon equivalente

e Motherboard con chipset Intel o VIA

e 5400 RPM o drive de disco duro mas veloz (se recomienda 7200 RPM o mas rapido con 8MB de cache)
e 256 MB o mas de RAM (512 MB recomendado)

Macintosh

e OS X Leopard 10.5.1 o posterior con soporte USB

e Procesador Intel Core 2 o posterior (no soporta procesadores G4)

o RAM 256MB o mas (se recomienda 512 MB o mas)

Instalacion de los controladores (Drivers)

Para utilizar la mezcladora Helix Board eficientemente en cualquier computadora, es importante instalar todos los drivers necesarios
del DVD incluido. Es importante que los usuarios lean todas las instrucciones cuidadosamente antes de continuar en cada paso de la
instalacion, debido a que los usuarios necesitaran conectar y desconectar su Helix Board.

Windows XP (con Service Pack 2 o mayor)
1. Se recomienda que cierren todas las aplicaciones antes de comenzar el proceso de instalacion.
2. Conecte la Helix Board a la computadora, dejando la energia de la unidad apagada.

3. Inserte el DVD de instalacion incluido con su Helix Board dentro del DVD drive de su computadora. Si el DVD no inicia automéaticamente
el proceso de instalacién en pocos minutos, entonces, navegue a “Mi Computadora” — su DVD-ROM drive — “HelixBoard12Plus_Driver”
— haga doble click en “setup.exe” para comenzar la instalacion manualmente. EI Panel de Control de la Helix Board también sera
iniciado al mismo tiempo.

4. Siga las instrucciones de instalacion por pantalla, encienda la Helix Board cuando le pida que ‘desconecte y reconecte’ la unidad.

HB12PlusDriver Setup

Welcome to the HB12PlusDriver
V1.6.1 Setup Wizard

This wizard will guide vou through the installation of
HE12FlusDriver ¥1.6.1.

It is recommended that wou close all okher applications

before starting Setup. This will make it possible to update
relevant svskem files without having ko rebook vour

corputer,
‘ Click Mext to conkinue,

[ Mt = l [ Cancel ]

AsegUrese de que ningun otro programa esté corriendo en su PC y haga click en “Next”.
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HB12PlusDriver Setup

Licenze Agreement
Plzase review the license terms before instaling HE12PlusDriver W1.6.1. @
F-g

Press Page Down ko see the rest of the agreement.

USE Device Deskkop Software Capyright c 2005-2008 by Phanic
Carparation &l rights reserved, This license applies ta the
standard - licensed wersion of Phonic's USE Device Deskbop
Softyrare,

|15

USE Device Deskbop License Phonic Corporation

Your Agreement to this License This License only applies to the
English-language version of the USE Desktop Software
software and its accompanying files, data and materials ("USE

|£

If vou accept the terms of the agreement, click the check box below, You must accept the
agreement to install HE12FlusDriver W1.6.1, Click Mext to conkinue,

I accept the terms in the License Agreement

[ < Back. ” ek = ][ Cancel ]

Leay acepte los términos y condiciones de la Licencia de Conformidad y haga click en “Next” para continuar.

HB12PlusDriver Setup

Choose Install Location
Choose the Folder inwhich b install HE1ZPlusDriver ¥1.6.1. @
=

Setup will install HE L ZPlusDriver %1.6.1 in the following folder, Toinstall in a different folder,
click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation,

Drestination Faolder

i\ Program FilesiPhoniciHE12Plus Driver | Browse. ..

Space required: 1.4ME
Space available: 19.9GE

[ < Back ” Inskall l [ Cancel ]

Selecciona un nuevo destino para la instalacién, o simplemente haga click en “Install” para aceptar el directorio de default.

HB1 2P lusDriver Setup

Installing
Plaase wait while HE12PlusDriver W1.6.1 is being installed, g
g

This may take some kime to complete. Please wait ...
(1] J

Preparation,

Preparing installation,
This may kake some time to complete, Please wait ...

La instalacion comenzara entonces.

32 HELIX BOARD 12 PLUS



PHONIC

HB12PlusDriver Setup

Completing the HB12PlusDriver
V1.6.1 Setup Wizard

Please disconnect and reconnect the devices you
want to ingtall and turn them on.

Please fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear.

="

Conecte la Helix Board a la computadora y presione ‘Finish’ para completar la instalacion.

Software Installation

1 E The software you are inztaling hagz not passed Windows Logo
L) testing o verfy its compatibility with Windows =P. [Tel me vy
thiz testing iz important. ]

Continuing your installation of this software may impair
or destabilize the correct operation of your system
either immediately or in the future. Microsoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the software vendor for software that has
pazsed Windows Logo testing.

Cantinue Angway ] [ STOR Ingtallation

Si aparece un mensaje indicando que el software no pasé la prueba de Logo de Windows,
haga click en “Continue Anyway” (Continuar de todas maneras).

Después de que la instalacion esta completa, un mensaje de instalacion completa aparecera
en la pantalla. Haga click en ‘Finish’ para salir.

HELIX BOARD 12 PLUS
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Instalacion de Driver Mac OSX

1. Serecomienda que cierre todas las aplicaciones antes de iniciar el proceso de instalacion.

n

No conecte la Helix Board a Mac hasta después que haya inslatado el driver.

3. Inserte el disco de instalacion en el DVD drive de su computadora. Si el DVD no comienza el proceso de instalacion automaticamente,
entonces navegue a su DVD drive — “Phonic” — “Helix Board-USB” — ejecute “PHONIC_HelixBoardUSB.mpkg” para empezar la
instalacion manualmente. El software de Panel de Control de Helix Board también sera instalado en este momento.

4. Siga las instrucciones de instalacion en-pantalla

o

Luego de instalar el driver para Mac, conecte la Helix Board a puerto USB de Mac.

e Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

& Introduction
® Destination Sele
[ ] Instaliaticm‘yr

® Installation >4

o
® Summafy i

LT ML b
W .lllln g
1 -I.-ml\mlu

o 1

Welcome to the PHONIC_FireFlyUSB Driver Installer

install this software.

You will be guided through the steps necessary to

; (Eo Backl

« Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

(" Continue )

Fa

Standard Install on "Mac C2D"

© Introduction
© Destination Sel
g

(5] lnstallatin{l‘y
® Installatian 5
- 74

e

® Summafy 4

L
A

L]

4

Click Install to perform a standard installation of
this software on the volume "Mac C2D".

( Go Back ) ( Install )

F4

Seleccione “Change Install Location...”(Cambiar Ubicacion de Instalacion) para seleccionar un nuevo destino para el software Mac.
Sino, el software sera instalado automaticamente en la ubicacion de default.

34
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w Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

Installation completed successfully

O Introduction
© Destination Sel
O Installatio

© Installation :‘7

© Su rnmaiif 774

:\Ill‘lllllulllulull
a

|."“1“IT
o 1

Install Succeeded

The software was successfully installed.

__GoBack ) (

Close

Haga click en ‘Close’ (Cerrar) una vez que la instalacion haya completado.

HELIX BOARD 12 PLUS
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Asignacién del Canal

Cuando se usa Digital Audio Workstation en una PC y, dentro de
software de panel de control de Helix Board de Phonic incluido, los
siguientes nombres han sido atribuidos a los canales de entrada
de Helix Board.

Nombre de Canal de Entrada de Computadora | Canal de Mezcladora

HB 12 Plus CH 1 Channel 1
HB 12 Plus CH 2 Channel 2
HB 12 Plus CH 3 Channel 3
HB 12 Plus CH 4 Channel 4

HB 12 Plus CH 5 Channel 5 (Stereo L)

HB 12 Plus CH 6 Channel 6 (Stereo R)

HB 12 Plus CH 7 Channel 7 (Stereo L)

HB 12 Plus CH 8 Channel 8 (Stereo R)

HB 12 Plus Main L user definable

HB 12 Plus Main R user definable

Si le gustaria usar la Helix Board como su dispositivo de salida
de audio por default en su PC, simplemente vaya al panel de
control de Windows y seleccione “Sound and Audio Devices”
(Dispositivos de Sonido y Audio). Seleccione Audio tab vy, use
el menu desplegable para seleccionar una de las entradas de
Helix Board de la lista de los dispositivos de salida disponibles.
La Helix Board también puede ser seleccionada como dispositivo
de salida por default para los programas individuales editando
configuraciones/opciones de dichos programas.

36

Operacion Con Software DAW

Luego de completar el proceso de instalacion exitosamente, debe
seguir el siguiente procedimiento para trabajar eficientemente con
la Helix Board. En el siguiente ejemplo utilizamos Cubase LE 4
(incluido con la Helix Board 12 Plus) - sin embargo, la mayoria
de otro software debe ser similar.

Lo

Abra el programa.

2. Vaya amenu desplegable ‘Devices’ (Dispositivos) y seleccione
‘Device Setup’ (Configuracion de Dispositivo). En el lado
izquierdo, seleccione ‘VST Multitrack’.

3. De lalista desplegable de Controlador ASIO seleccione ‘Helix
Board ASIO Driver’. Un cuadro emergente le preguntara
si usted quiere cambiar a controlador ASIO. Haga click en
‘Switch’. Esto completa la configuracion basica.

4. Debe seguir los siguientes pasos para activar las pistas de
audio recibidas desde o enviadas por Helix Board.

a. Vaya a menl desplegable “devices” (dispositivos) y seleccione VST
Inputs’ (Entradas VST). Esto mostrara varias entradas (“Analog In 1",
“Analog In 2", etc.)

b. Active los canales haciendo click en el boton “Active” localizado junto a
cada nombre del canal.

5. Para més instrucciones sobre la operacion de Cubase, por favor consulte

el manual del usuario presionando F1 mientras el programa esta abierto.

Si usted desea resetear el controlador Helix Board ASIO,
simplemente vaya a menu desplegable ‘devices’ y seleccione
‘device setup’. Haga click en “reset” y seleccione “Helix Board
ASIO Driver”. Haga click en ‘ok’ para continuar y la Helix Board
debe volver a ser funcional.

HELIX BOARD 12 PLUS
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Operacion Windows

El panel de control de Helix Board en PC puede ser accedido
en cualquier momento seleccionando el atajo desde menu de
Programas. Este programa no solo permitird a los usuarios
alterar los nombres y las propiedades de su dispositivo y canal,
sino también les dejara ajustar los seteos de buffer, cambiar los
indices de muestreo y demas.

indice de Muestreo

En este menu, los usuarios pueden ajustar el indice de muestreo
de Helix Board. El indice de muestreo puede ser elegido entre
44.1,48,88.2,96, 176.4y 192 kHz. Presione ‘apply’ (aplicar) una
vez que el nuevo indice de muestro es seleccionado.

| |HBL2Plus Control Panel FEE

Fie Help

#, Sample Rate Sample Rate

ot
H vovices 44100kHz % Apply

fl Deviced
ASIO IN Channels
4510 OUT Channels

Driver Info

Ready Streaming siote: Running Current sampling rate: 44.100 kHz

Seteos de Buffer

El menu de Seteos de Buffer es utilizado para ajustar
Streaming Buffer, asi como los seteos de buffer al usar
los controladores ASIO y WDM.

El ‘Streaming Buffer’ puede ser ajustado entre Minimo
(1 milisegundo), Chico (2 milisegundos), Grande (4
milisegundos) y Maximo (8 milisegundos). La seleccion
del tamafio de Streaming Buffer determinaré los tamafios
de buffer de ASIO y WDM, como se muestra en la tabla
en la parte inferior de esta péagina.

Al seleccionar un nuevo tamafio de buffer, los usuarios
pueden hacer click en ‘Apply’ para aplicar nuevamente el
seteo de buffer seleccionado al dispositivo.

|} | HB12Plus Control Panel FEx
Fi: Help

Streaming Buffer Size
2o i
fl evices
i Devicen 510 Buffer Size
ASIO IN Charinels 4.0 millsecs
4510 CUT Chenrels 178 stgles
Driver Info
WDM Buffer Size
10,0 millsecs
Standard ¥ 441 saniples
Apphy

4 Sample Rate

Ready Streaming siate: Running Current sampling mate: 44.100 kilz

HELIX BOARD 12 PLUS

Devices / DeviceO

En la seccion de Devices (Dispositivos), los usuarios pueden
ver y editar el nombre de cualquier dispositivo USB de Phonic
conectado a la computadora. Hay también dos mezcladoras
de driver-intergrado que los usuarios pueden utilizar para
personalizar mejor sus niveles de entrada/salida para adaptarse
a su computadora.

|} | HIB12Plus Control Panel [0 [=]:3]
File Help

#, Sample Rate
#, Buffer Settings
i Devices
Devicel
ASIO TN Channels
ASIO OUT Charnels

Drver Tnfo Driverintegrated Micer

Hardware Inputs_| [ Software Inputs

Ready Strearming stake: Running Corrent ssunpling rate: 44.100 kHz

Mezcladora de Entradas de Hardware

Esta mezcladora basado en software permite a los usuarios
ajustar los niveles y las opciones de ruteo de todas las sefiales
de entrada recibidas de Helix Board. Todas las salidas de esta
mezcladora pueden entonces ser utilizadas por DAW y otras
aplicaciones convenientes.

Los medidores de nivel son incorporados en el software de mezcla.
Dan a los usuarios representaciones visuales de sefiales entrantes
y salientes actuales de esta mezcladora de software.

— Wl

Analog In 142
—————— % | %
cC——— Wl

Analog In 374
—— % |
————— 5 |

Analog In 546
—— T
————— L

Analog In 748
—— %o w
— Wl

AnalogIn 9410
—————— % | %
0 0

0dE

nalog Ot

|

pd
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Mezcladora de Entradas de Software

Esta mezcladora permite a los usuarios monitorear y ajustar los
niveles (y ruteo) de las sefiales de salida desde PC a Helix Board.
Como la Mezcladora de Entradas de Hardware, los usuarios
pueden ajustar los niveles de volumen y mute las pistas de salida
como sea necesario. También como la Mezcladora de Hardware,
los medidores de nivel se proporcionan en las entradas y las
salidas de la mezcladora de software.

M Software Inputs Mixer 3
——— na

AnalogIn 172 ———————) ~ H
0 0

Analog Out

| Duputs |

Canales de Entrada

La seccion de los Canales de Entrada permite a los usuarios ver
y editar el nombre de los varios canales de entrada recibidos de
la entrada USB. Por favor note que los nombres del canal usados
en el cuadro de abajo pueden diferenciar de su unidad.

|} |HB12Plus Control Panel
File Help
4 saple Rate Device Channel name
# Buffer Settings 000000000000CA0S Analog In 1
Devices 0000000D0D00CO0S Analog In 2
1l pevicen 000000DDOD0OCDDS Analog In 3
s i 000000000000CO0S Analog In 4
4510 OUT Charnels 0000000DOD00CO0S Analog In§
000000DDOD0OCDDS Analog In6
Driver Inf
rver nfo 100000000000C005 Analog In 7
000000DD0D00CO0S Analog In8
000000DDOD00CO0S Analog In 9
000000000000CO0S Analog In 10
Ready Streaming state: Running Cumrent ssmpling rate: 44.100 kHz

38

Canales de Salida

Entrando a la seccién Canales de Salida, los usuarios pueden ver
y editar los nombres de los dos canales de salida anéloga que
son enviados desde la computadora a la Helix Board.

} | HB12Plus Control Panel

Fil:  Help
. Sample Rate Device Channel name
44 Buffer Settings 000000000000C00S Analog Out 1
ﬂ Devices 000000000000C00S Analog Out 2
fi Devicen
Ready Streaming state: Rumning Cureent sampling rote: 44.100 kHz

Informacién de Driver

Esta seccion permite a los usuarios chequear la version de su
controlador e interfase que se estan utilizando actualmente . Los
nuevos controladores estaran disponibles cada tanto en el centro
de documentacion de Phonic y, generalmente se hara un anuncio
en la pagina principal de Phonic.

|} |HB12Plus Control Panel S

Fi: Help
7 sample Rate Diiver Information
#4 Buffer Settings
fl Devices Driver version: 151
fl Devicen Euild type: ielease

Irterface version: 0.57

ASIO IN Channels
QUT Channels

Ready Strearning state: Running Current ssnpling rafe: 44,100 kHz

HELIX BOARD 12 PLUS



PHONIC

Operacion Mac

Después de instalar el controlador y el software Helix Board a
su computadora Mac, ingrese a la aplicacion Audio MIDI Setup
y usted debe poder seleccionar Phonic Helix Board como su
dispositivo de entrada y salida por default.

00060 Audio MIDI Setup
Audio Devices  MIDI Devices |

System Settings

Default Input f Phonic HB 12 Plus + ] Default Qutput: | ¥ Phonic HB 12 Plus -
System Output: | " Phonic HB 12 Plus 3

Properties For: | ' Phonic HB 12 Plus % @

Clock Source: Defauit i [ configureSpeakers |

Audio Input Audio Output ———————————————
JEISCES R OSSR SHERTE
Source: | Default : Source: | Default :
Format: |44100.0Hz |~ Format: |44100.04z |v| [2ch-zabir ¢

Ch Volume | Value | dB |Mute Thru| Ch | Volume | Value  dB | Mute | |

M O M O [=]

1 Qe - 1 e——m— 05| 0.00] [

2 Or— 2 o——— 069|000 []

3 O

4 Q=

5 Qe

6 O

7 O

8 O

% G -

-

4

También en Audio MIDI Setup, usted podra ajustar los niveles
de volumen de sus varias sefiales de entrada y salida, asi como
el indice de muestreo y la resoluciéon que usted quiere utilizar.
Los usuarios pueden seleccionar los indices de muestreo entre
44.1, 48, 88.2, 96, 176.4 y 192 kHz. La resolucién puede ser
seleccionada entre 24-bits, 20-bits y 16-bits. El indice de muestreo
y la resolucion pueden ser ajustados en su software de DAW
también (dependiendo de qué software usted usa).

También en Audio MIDI Setup, las pistas pueden ser silenciadas
a voluntad. Los nombres del canal de entrada y salida listados
corresponden con cada una de las entradas y salidas de
Helix Board. Los canales 1 a 8 en la entrada corresponden,
naturalmente, con las entradas analogas 1 a 8 en Helix Board. Las
entradas 9y 10 corresponderan con la sefial estéreo seleccionada
usando el selector de fuente USB (“AUX 1/2, ALT 3/4, MAIN")
en la Helix Board.

Los canales de salida 1 a 2 son mezcla estérea desde la
computadora.

HELIX BOARD 12 PLUS

Panel de Control de Helix Board

Como muchas de las caracteristicas de Helix Board son ajustables
a través de la seccion Audio MIDI Setup, el Panel de Control de
Helix Board sirve para algunos propositos muy especificos. Como
se ve en la imagen de abajo, la pagina principal de software
permite a los usuarios ver algunos detalles importantes sobre
el producto, incluyendo la versién del driver, nimero de serie,
etcétera. Los usuarios pueden también seleccionar una de las dos
mezcladoras internas que el software de Helix Board ofrece.

PN

56060 Phonic USB Audio

s 5 i
Devices | M
Product Connected VID: 0x170b
PID: 0x9

Serial Number:  0x000000000000c005
Manufacturer:  Phenic
Product: HB 12 Plus

Driver Version:  1.0.2

( Playback Mixer ) ( Monitor Mixer )

State: Running (44100 Hz)

Monitor Mixer

La Mezcladora Monitor, esencialmente, le permite ajustar las
sefiales de entrada de su Helix Board antes de enviarlas a su
software de DAW. Todas las entradas estan listadas. Usted puede
optar ajustar las sefiales de entrada de su dispositivo en esta
mezcladora, o usted puede simplemente optar por dejarlo solo
todos juntos y confiar en los controles de nivel de su software
de DAW.

29.89.09 Monitor Mixer

Analog in 10

Analog in 9

Analog in & |

Analog in 7 |

Analog in 6 |

Analog in 5 |

Analog in 4

Analog in 3

Analog in 2

Analog in 1

Analog out 1 Analog out 2
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Playback Mixer

El software de panel de control también ofrece un Playback Mixer.
Este es ‘software mixer’, permitiendo a los usuarios ajustar la
sefial que envian a las salidas de Helix Board. Todas las sefiales
de salida desde su software de DAW pueden ser ajustadas
individualmente antes de ser enviadas sus salidas respectivas
en la Helix Board.

Como con Monitor Mixer, cada uno de los canales de salida
listados es representativo de uno de los canales de salida de la
Helix Board.

0600 Playback Mixer

Analog in 2

Analog in 1

Analog out 1  Analog out 2

40

S/PDIF Pass Through

También se incluye en el Panel de Control de Helix Board la
funcion S/PDIF Pass Through. Esto le permite basicamente enviar
sus sefiales de entrada de S/PDIF directamente a través de la
computadora a las salidas S/PDIF de la Firefly.

Devices - Info | SPDIF }

Product Connected SPDIF Status: SPDIF not available
" SPDIF Pass Through

State: Running (44100 Hz)

HELIX BOARD 12 PLUS
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ESPECIFICACIONES

Entradas

Total de Canales 6

Canal Balancedo Mono de Micréfono/Linea 4

Canal Balanceado de Linea Estéreo 2
Retorno AUX 2 estéreo
Entrada 2T Estéreo RCA
Salidas

Main L/R Estéreo 2 x 1/4” TRS, Bal.
ALT 3-4 2 x1/4" TRS, Bal.
Salida de Grabacién (Rec Out) con control de trim Estéreo RCA
CTRLRM L/R 2x1/4" TS
Audifonos 1

Interfase USB 2.0

10 entradas & 2 salidas, 24-bits / 96 kHz
8 entradas & 2 salidas, 24-bits / 192 kHz

Tiras de Canal 6
Puntos de Inserts 2
Envio AUX 2
Control de Paneo/Balance Si
Controles de Volumen Giratorio
Seccién Master

Retornos AUX Estéreo 2
Retorno de Efectos a Monitor 1
Control de Nivel de Control Room / Audifonos Si

Faders

Main L/R, fader de 60mm

Medicion

Numero de Canales 2
Segmentos 8
Fuente Fantasma +48VDC
Selectores Master

Procesador de Efectos

100 programas mas tap delay, interruptor de
pedal (efecto on/off, tap)

Respuesta en Frecuencia (Entrada de micréfono a cualquier salida)

20Hz ~ 60KHz

+0/-1 dB

20Hz ~ 100KHz

+0/-3 dB

Crosstalk (1KHz @ 0dBu, ancho de banda de 20Hz a 20KHz, entrada de canal a salidas principales L/R)

Fader de canal abajo, otros canales en unidad

<-90 dB

Rudio (20Hz~20KHz; medido a la salida principal, Canales 1-4 ganancia de unidad, EQ flat; todos los
canales en mezcla principal, canales 1/3 tan a la izquierda como sea posible, canales 2/4 tan a la derecha

como sea posible. Referencia=+6dBu)

Master @ unitario, fader de canal abajo -86.5 dBu
Master @ unitario, fader de canal @ unitario -84 dBu
Relacion Sefal a Ruido, referencia a +4 >90 dB

HELIX BOARD 12 PLUS
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Preamplificador de Micréfono E.I.N. (terminado a 150

. L. <-129.5 dBm
ohms, ganancia al maximo)
THD (cualqueir salida, 1kHz @ +14dBu, 20Hz a 20kHz,

<0.005%

entradas de canal)
CMRR (1kHz @ -60dBu, ganancia al maximo) 80 dB
Nivel Maximo
Entrada del preamplificador de Microfono +10 dBu
Todas las demas entradas +22 dBu
Salida balanceada +28 dBu
Impedancia
Entrada del pre-amplificador de Micréfono 2 K ohms
Todas las demés entradas (excepto inserts) 10 K ohms
Salida RCA 2T 1.1 K ohms
Ecualizaciéon 3 bandas, +/-15 dB
EQ Grave 80 Hz
EQ Medio 2.5 KHz
EQ Agudo 12 KHz

Filtro de corte bajo

75Hz (-18dB/oct)

Requisitos de Energia (fuente de alimentacion externa,
depende de la regién)

100VAC, 120VAC,
220~240VAC, 50/60Hz

Fisico

Peso Neto

2.9 kg (6.4 Ibs)

Dimensiones (AnxAIxL)

245.4x86x271.3 mm
(9.7"x3.4"x10.7")

42

HELIX BOARD 12 PLUS



PN 0w

©

10.
11.
12.

13.
14.

HRZERH

TR IAHUAT, A7 40 B35 LR B

HREAMH TN, MEHES%.

NIRRT 22 A, TR RS

TS AR T A AT R AR B

ARSI K KT, SRR AT 2 O ) A AL

AU BEH TRATRL A, 15 2048 HIWE 25 BB ARTFR 1o TF ASL RIS S0y L Sk dhod o
TN S AR TR o SRR AE T T R 2 AL

THIPRE AN ZBEAEAE TR AT . fldn. BE . BB kst E e & (B D%
I RKHD «

TV AR e A A Sk ) 2 A F R o B A AT 98 2 S A B e <R A . 5K
P Sk A P SO < A R 565 = SRR A I o 0 1 < e A A ORI P PR ) B =5
eI A G o PR st Sko) 2 O 22 A BRI ARAE 19T o W SRBEATL DT PR (00 47 Sk 55 18 R 3 S AN A
THAE AT (VPR RT, JE W T AN

THANELER IS O B2, USRSk (AR IRk SL S AEAL
AHUR AT LU A7 R 4R R 1A/ BE AT

ASHUURT LS S5 ASHLRE B e A AR e IO . S0 = JIAE. 2
BT ARV, 35N 8 O 2 B AU, LARE S b LA R 3
it A

FEF R BRI Bt 00 1, i ahcdst ra itk o

Pt B S Y B AR LB N B ARSI AR, Pl LRk lid
kB AT BRI ANLE A, 88 SR T R BRIy, A IERIIE/E, B0
ELE R

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

A =M R AERE S I, BB A AR 25 S e v s DL FS A N fih
R fE Rt -

SRHRES ), BNV T A 28 A S R IR 4R 12

B D KR B R E R, 2R A LB T R R B T

B AEUREAME T MR AT B, TR sk e A0 B ml e 7 24 16 K F) LR R 59
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(=M1

Bt Rk M PhonichY #1 sk Helix Boardif & & Helix Board 12
Plus, kB ELELREREMALEREMIMEELE
BITERE. PlusBIUSB2.03% O AT $5iM 35 1E R Hb '} 1035 75 [E I 37 i
HEZENATEN, FX28ESHTEZEER, FmRESE
2411/192KHz. MERIA0IEF S BRI E IR 100705
TER, THER, MK EFAFBES T XL

RBLORBEHANBRIGENERXNETERARE, S5 TEA R
FEMAAIAERE, HHE3MREQ. LIMNEE2BAUXEL,
2BBSIIREAUXBIE, FIMOALT 3-4AFERERLE, UK
Steinberg Cubase LE 4F T/Esb SRR LR REEH

E—ERCEARFHEA—KXAHRIE? RIFHEFZAFEFTAER
REREBHMEIE—ER, RINBUBBEEEFADIATFH. H
hEE-LEENRE, EA, URNARE. MRAEZ
MAERKREERAZERTFMOAR, BRINREEEDRE—
THRERERS . ZRFEZERE, UEARSHE.
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e

o MABRREERBITANEI2EMAFERIIAES

o USB2.0## O AEIA F LR AYIE 108K S N R IB M 3L iR X = 1t
B

o BUAELLEIA192KHZ, 24(IfBH=R

o FEMBIMATRREMFMAFIERES MHETRIEY, #HFE1
EREERESE, #HTERRE

o DFX, 32/40f#=% X RAIERE, WHL00MER, AL
B, HEA%EE, BIESIFRIBEE

o HUEIT2BXZUSB2.0EOMNITENEZEAEANES

o FEJE9/107] MAMain Mix, ALT 3/4FIAUX 1/2i%Z {5 SMEitE
H

o AfEMonoBEEXZEX/E B EHIE

o 2RIIIAFEFEIE, 2BEIIRFAUXGHEBNEIE, 2BRAUXEHENHH
o FEE3KEQ

o BEETSHzE BN EE

o FEL&ERBAS

o ERMNAEE+ABVLIREIR

o ILRFEAUXEHBNS L LIS AT A B4 A 1E

o Master AUXEfBBNEHI XS REMITETR

o FRSMNBIALT 3-43L{KFE Bk

e Control Room#z#l=/Phones E-#| 7 iR 6 M

o TR EIEHIH B HEOMMITF B ATIES

o BEEHNME

o AFZAMac OSXFIWindows XP & Vista

o A HiSteinberg Cubase LE 47 &35 T {Esbik 4

FRmEKEER

1 x Helix Board 12 Plusii & &

1 x USBi&#EL

1 x DVD#E, WAIREhFICUbase LE 45k

1x HIREZL

EIEMIE: ER-12MUXZZRREEH
MREAWIMTREERNRD LREEXR, HROBERID
HPhonicZ2 47 .
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TRIE R 2%

FIRIRE

1. WIREIIAE S LOFARIE, W RREE.

2. BIANEBBFNB TN ERE, SAMARE, K

4.

5.

BRFINHFASRAMMGHIREHES . REFBRFAXE

FHEATE AT,

- BEERIREBmAATAMBARLmO, MEE, AL

HBrsE, BEf, BTE, X, FSAER RERE
RREM R IR RN AT B RN RIREER, H—ihiE
NIBEL BB [E B9 FR R R EE -

FIFBRRFX, BT RIENFERERNS -

HELIX BOARD 12 PLUS

=
)=
1.
2.

3.

- REFIEEE,

EigE
AHREEEROBAFETRLT, BELHETRANE

RN FEET AT ERKME, FRABHEFE.
NEFTREWBAFBRB/ANES, UHREEFERNATKS
MIFRES.

BIE B EMLEVELFIAUX 1SS 4 AT E285%0E.
E#, HMain L-REZBETIZ0dB.

. & T Control Room SourceZ | = FIRIZH X AIAUX LIRFHE

HBRECTHIZABMET RBARTS), EFBFRAETRHR

ERENEERE.

- BRWIREREMMANGES SREESHRF—B, FEEdER

REBRIENRESHITIRE
KR TFRETHENEFAT0IBES.,
FHRIE R F A8 +5dB.

7. FERETH, AIELEMNRES.
8. BULPRRBEHERE.
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EEE

PNt T

1. XLRERRIEEE

IX 4 3 B 7] % 15 B A B3I XLRET N,
BEWTFEXREFERNES. HEY
XLRAFEEESS, miEEmElBAE=,
HERHBHERNETN. MEBREEH
BIEM AR, ATBEINKSRAEMNER.
Helix Board 12 Plus—#i8 H4HXLRE
TN

5 FAESREZRNN, FMITHL
SR, BR, U8B REFRN, ™
EEBTRIAN LENETERAEER
R,

2. 5HEFHAN

NS A E BRI AY1/4” TRSEETSHIN, Bl EERskiETE
HRES. TEE—RINSHETEE, WRTE, BEE, 8F
FERZMETFRE.

3. AEEE

Helix Board 12 Plusi¥ B &M IL{AEE, iR
H“ELZH®RESE. F-IAFEHEERD
1/4” TRSEMFETL, WMEEARNSBEIFHA
W&, wEEt, BFEFIITESLIEEDA
HAH, XEGRFELATAEERE, AEEHS
RIFIZ & H91/4” PhonelfFLIB AN L (RFEB) IR
BN, THAMAEE, FSHBENEHESR

Ail.

4. STYRFEAUXEEN X

XLE1/4” TSEANRIEZE—NIIPERES A IEES, AL IBEIE R Helix
Board 12 Plusty{5S . EBEE, A AIEFHIMNIILIFFHN.
FEEABETATANEMLINFEEFHITAY. EBRFE
BI15Si%3E E Stereo AUX ReturnffiN, RERBEWMIEL4” B
MBFLBEAEL@BEEE)NAN, ESEENEHIEFE. YTE
1/4” BE#HIEFLEANAUX Return 28, REHFHRAEELIE

=S HIIRR.

5. AUX/EFX$HED/ 3 R

iX4k1/4” TS§ﬁHﬂﬂﬂ%9l‘%M SATEEE, SKINFMABRFAISAEER
FEEgE)EEZIAEE. AU AT IIRRES, TRT
BIrErE, AEES ‘F%ﬁﬂﬁ &% EFXMIEABFERERES, o
BT MR R IESS, BELERAUX Return,
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XSEND| MAIN CTRLRM

MONI | BAL OR UNBAL

@bé@éé@&

6. Main L¥Main R#yHy

EENHEOFME EFRERENRLIRELERASBEEES.
ﬁ‘é‘?ﬂi’ﬂﬂ‘]ixﬂ?ﬁqze'{ Efﬁ‘ﬂﬂ SHENERILE, BRENER
KEF FH—MEH), HERAEES, UR—RIEETHAZINGE
S IR R (18RS, 57\51”'%3 '—5";%')

7. ERI=EHH

iZWi/MM" EHLHEFL H AT#ii% Control Room/Submix$z 8T
BES. METEEANTZER, B RAFEaNESHES
BMSITERE, B, BTRSEHEMRES

8. Efl
ENAAEHHGFARTLEXEN, BTERERES. &5
=/SubmixizH ARSI HMEE.

9. FEHH
XL H P RARCAERLZL, AIiEZSMRERE.

10, 2T{ElX
XLTFFERCARIN TR E SEREINRIRE, MHEHMCDHE
EE, #'{ 1=?§f1£Maln L- RII:I:.EIL:

2TRTN | REC OUT

(@) (@) -
r(@) (@) =

I I
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FER

11, FEiEEA

{iIFHelix Board 12 Plus#I R EIHR, X£ETRS Phonet@iFLEY EZE1E
FAREEEIERIEE, MENSAIBEMAERE, EEERFEERAN
FiE1ZE2. WINREEE&YREEL, ATMNIMRAMESIZN IS S (3
FRIRBANEF BIEQ)BUIGE SHIEE TIMERALIERE . TRSHELAY
Rim A E SHIEINERIL &, INim A IG5 S EiXE Helix Board 12
Plus, =LEER TiEH.

FOOT SW ALT3/40UTPUT |CHANNEL INSERT
TAP TIP-SEND RIN G-RETURN

EFX
ON/OFF 4/R

12, ALT 3-4%iHH
ALT 3-4REREMESAMERLLA” I, EE—RTIME
#, BENK. HEPARSE, REREEE.

13, BIBEF X

X G T EIFE— MBS T L, TR TIER s MR R AR
B, ANMEFLA TR XANFTYER, ENATAT AT
HAIEIR

14, USB2. 033

X/NUSB2.0i%E 85 AT % Helix Board 12 PlusiEiz
ZEA AitEH K Macintoshit BHl. AHsBMAN | @
FEURFIINIIIRE S EEZEEITEN, Fa

BT E AR — B LR B EIE RN & AT D
(BUHELE A9 96KHZEL B RAT) . 1RIBMMAFE LPRE/ @

POSTIREW AR, MWEHENBES LK
AREESHATUZEFFERMES. Main L0
RIES, AUXESFAALT 3-455 (I mi@IZUSBIE
AfEmREFERBES. BIEERUSBESH
AT IAE A ERAIUSBEIEIZFIX.

15, HREER

Lim A EERIRLZ, AAEEEE. EELERASEMBMRE
Bk, VI7ERETRSHEESR, TSRS AEMIRE. W
FEMINEER, BFHABERENPhonicZ /.

ACIN
16.8V X2

HELIX BOARD 12 PLUS

EHIFEE

FER

16, HIEFX

AEEBBEFX. FEE, BERBMET
EHERT E R,

17. LIKBFEFX

LEFEFER, BITFFREZRRNMALY
+ABVXIRBIR, AIEERSAERXET
EEREB). OREREFBE, LFER
TREMLEDITEE R, FBLIKBIRH,
BELBIEMBETERRATSERD, LB
HERRATERERIRE.

POWER PHANTOM

AR ORBBNSTERERR—EZER. FRAORBIR,
BONEERNEE LERETEXEZRRIRRE. ORBES
REBBAMFERNERTRERRE, MRTHEZERAILE, &
EWAXERFMH.
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FiEEd

18. HiEEHFE(T5Hz)
BT EELIEANIRATRRSEER  (g— =
8, ¥75HzLL T #9572 31T 18dB/octhy 18 E\
HIR, LUEMESMtEREREAR i\t
B, GD_'% W&D

19. SRE/ZRREEE

HAZHI AT & R/ ETRBANBANESHREE . EHNE
TERAHRARENRA SN ERFTHMEMME. BINAT
BHEFPEATEEERRIBRAZHME. BN BEEL
A EAEH.

20. SIEH
AT AT 3 S SR 2KHZ B SRR 4T - 15dBRYIE SRS TR,  LUETS
EHMEMAS, ENMEE, TR, EREANFMNIE,

21, thiminsl

I F2 I B 3 852 BKHZ B SR R 1T £ 15 dBAYIE SR =R IA T .
ZRETHEFHESZE, AMEEREX PIREITHISEMIEERE,
U R BRI A FREE A

22, {EIT=Hl
WA AT IHESNB0HZ B SRR 1T = 15dBAYIE SRS B IE TS, AT
EFEHITRERAT, BNEE, BERETFENNE.

23. USBHATRIAEFFRFF X

W FF R ATIS AR A B2 USB R EHITE T BALAIES MEFTRIEQ,
HWEAFRTZOR, EMRMRYIVIIREHRFREQ, HITERM, HAT
BIRYIAT . FARIAHERSLER AHEFE, BRIEHELEHR
WA

24. AUX 1(Monitor)i# B

IR HI AT HEAUX LHMESHER, EEIE,. 5
WSk A M EFE, KERMAEMEML . WIEH AETIR
W, B AR R A i 2R HME S SR AIRIEE R S 2 IAUX
UaHIES.

25. AUX 2(EFX)¥Ri=4]

AT HI AR MIEAUX 2(BLEFX)Sendfi BB S EMHE, A&
MR F R IR R (ZES B TAUXEEMANEZEEAEE,
NEBILFREMAGE), SESAMEMBIMAL. tIsH T
ETR, FEULITHE N EEE 2R R RSN AT
EFX{ES. EFX Send¥ Rt {5 S FHEME NERFHRLE
IHEE, A EMHFAUX 1 SendiZHEER .

26, HiH/I T

WA LGRS EREEEMAERESHAN. 28BFE, H
AATAABRFNER. EXFFE, NWAXMAAMIINENE
SHITHISE, LUARIFETSH.
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27. BE/ALT 34

XAMEFEMILH E B A SR —a B St R & E
BI{E EHnEEMain L/RSAUX 2 SendiR 2% —EE, HIp
BEIL IRt . 8 T IR AT BT A B A5 S F X EMain IR, F
BIESEEEES “TEN” SLIKFEHHALT 3-4), X#ERIE
REFERZES. MREEBESERENNMNER, REEH
EEE-RAEANAANEE, EBEIAXEIE/.

28, IGMEIETRAT

L (S EITIE EOABRE 4 Bk K EA, LEDIBEIRTATHT
3. Phonick2 iU 75 it B 1 28 #5118 15 Z PEAKIS IR R AT 1B /R
NRMEE, UHRERRERANNSEE. HEFLTREN,
IR BIE TS

29, HEEH
L HESH WT A TS AR R AR B A A MainZALT 3-4 R B R &MESHE
2.

30. +4/-10%=4]

SIFIREMAEEL, ATMEEENMANESHREEE,
2 {F15Helix Board 12 PlusAI 38 A EIR1ER TFRIMEBIR E -
WRMANFEIRA-10dBV(GEBEFN), MNFRLFE. BA
+4dBVE W EFINES, MEFITHEIFX. MRETHITEEA
FIRRIRIERTE, MNBEEXFLTIFX.
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HFHREFX
N
# = X
0 24-39 12-99
& & -
28 & ?
f \\ / SEL.
PROGRAM

TAPDELAY  TEST TONE INKDOISE 32/40-BIT HIGH-RES
A0-A8 P o

32
31, HFHRBETHE
AP T BRI R/ EHANAFEFX Audio Signalfy& &
HE. MRTHER, TRNETEREE. WREVARHITE
RikE, BREBREZRERER. GXTANYR, BSEHF
HMRE.

32, [FSFEERTL

NFHMBRETER, HRUEHFZZESH, SighETOBE
=, BRESRAKEIEEMCIpIERITHER. MRCliptgReT
MEINRR, HBAUX 2EFXIEHIEND, URESBEELS.

33. HiRES

IEHEE A TIRENEMAR. IETSHIEEE, ARSI EREUE,
HR TR AT T RIRA T R EUE. 1R T ILRIS A T HIheE. 1%
BVRENRE, $RIRE AR FE KT IR RAE).

LR T IR, WRAIERN B T2 &R IF MR ) R B (8]
EFF, IERAEARAE, BHZETFRIREIRHENERTE, RIEMIF
RTF). IEFTIALERGRET, B R B RER ER/NLEDKTH
LI 3 (8 R IRV 31 -

HELIX BOARD 12 PLUS

FEHEX

34, AUXILikEEIEIES

XA AL EAUX AR EIEMAMESHEE, LB/
ESBHEZEMain L-RIES. AUX 2 Returnfii N\ RN A& &
Bf, AUX Return 25418 a] F{EEFXSLIRES RO B 2156

1@ 2@

35. EFXZE KT8z

AP {E A R AI%RAUX Return 25 SH05% B eotb. 2Ttk
RS SHEAUX Send LRE 2.

B FALERATHEERXESHFEAUX LRE. #AE, BWH
AUX 1F02;B EESEAFIINRFERSHEITEN . B
BRI RHIEFXES .

36. AUX Send 1 MasteriZl
LEAZFI AT TAUX SendI R LML ESEE, “IEHNESEA
BMAFERIAUX 1IZHIES .

37. USBERi%#F

It FF AT 3£ $E Helix Board 12 Plusiz fi FCH 9FICH108915 S, #
EFEESTEMUSBREMIEZITEN . AP EFREIEUT
SIRFEIESAUX 1/2, ALT3/45{Main MixiiffUSBRHE .

38. USBHIEIZHIFERKT

B E I AT 5 28 B 9/10(1E S Hit Bl MmEUSBIiEND
MESHEE. URHENERNESEERESS, EAILE
B ERMEESEEERERE A/, USBREEZEE:L, #
FERILEDKT IS = .

39. THIZEIEH
TR XMAMRAME—, EENAIE X R 7 IR B 15 S HifE Control
RoomiB&S\%%, LEDHFFRIGXS BT iTHR KiE.

40. Assign to Maini=l

& T Assign to Maini&ill, BIR[{ERUSB/2T ReturnFIALT 3-415
S89+ERIR, BidControl Room/Submixiz #1815 S #{EMain
L-R#1Control RoomiR & =% .

41. Control Room/Submix#Z !

b= #I T Control Room#iiHHIIES M EE, AEBEHES
Al ik Control Room#ii i (A F MM, AEESMMASEEN
F)#nPhonesifi i (ATEFEEN AT EI). biZHR&ETTH
{E “Submix” #=4, LAssign to MainizH| B AR, HISEIATE
F5Control Room SourceitFRIEESHEE -

?
|
2

B e

BRER
9
ol

T 1T
7

CTRLRM/SUBMIX
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42, EHEERRBERF
XA60mMmMBY R R B AT AT Main LeftFARightif H &R &S /Y
=8, FHiEMain LR .

43, BEFE

XN IR SEL BT R AT E#E £ IR AYControl RoomE iR 15 5142l
—EHRTRMEERNER. ESERIEERNPEAKIERITIEL
=. [FAKN, BHERETERNEREIEEOIBULTEF.

44, +48VIERKT
RBEFBAILIERIBELTS.

45, BIFIETAT
AEAREFBN, HERIEES.

@ +48V  POWER @

O PEAK O

N
(¢Y)
rlo 000 O0O0O0

®0O OO0 O0OO0O0O0

El

N
3

s ow o
&8 &
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USB#AmE

RGFEK
BT fHelix Board 12 Plusxtit B RS MR IEER, MBLAABITEE, BEFE=ETE.

Windows

Microsoft®Windows®XP SP2F1SP3/Microsoft®Windows®Vista
Al FRYUSB2.03E 0

Intel FFAEALIE FE@AADIE Z T ZEIPAAIAMD Athlon 4b3E 2%
FHIntel VIA S HE &

5400 RPMa} | A £2 JK 51 (7200 RPME}8MB &5 1% 22 it 4k JE £2)
256MBE{® Z RAM (512MBEE X )

Macintosh
@® OS X Leopard 10.5.18{ X #USBHIEIER S
® Intel Core 2 DuoTk EFT RIS IR ES (R L FFGALLIEES)

@® 256MBE{®E L RAM (512MBEEX)

EEhEFRE
H T 8B AIEPC E{E A Helix Board 12 Plus, #RLENLENIRDVD. RES—HT, MIFMEAI%ES.
HigE.

Windows XP (Service Pack 28 & &)
1. BEIRER, MXARBHNAER.
2. ¥§Helix BoardiEE 2 i+ B4 3 < Helix Board BLiff .

3R R TR P EATSIR

3. BAMKZREDVDENITEH HDVD-ROMIES . tNRMADVDE—EEE, RERFITEHINRERERF, S& “HAEK" >DVD-
ROMIEZ-> “HelixBoard12PlusDriver” >X i “setup.exe” FaiEzh&dk. SittFIASAI R EEHelix Board¥sHl mHREH -

4, RBRERTHITRE, FRRTHEAASILHIREN, FBEZXHHelix Board BIREIF .

HB1 2P lusDriver Setup

Welcome to the HB12PlusDriver
V1.6.1 Setup Wizard

This wizard will guide vou through the installation of
HE1ZPlusDriver ¥1.6.1.

It is recommended that wou close all okther applications

before starting Setup, This will make it possible to update
relewant syskem Files without having ko reboot your

cormputer,
‘ Click Mezxt to conkinue,

[ Mext = l ’ Cancel

WBRAAFBEEEITERF. RE “‘Next'F—F.

HELIX BOARD 12 PLUS
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52

HB12PlusDriver Setup

Licenze Agreement
Plzase review the license terms before instaling HE12PlusDriver W1.6.1. @
F-g

Press Page Down ko see the rest of the agreement.

USE Device Deskkop Software Capyright c 2005-2008 by Phanic
Carparation &l rights reserved, This license applies ta the
standard - licensed wersion of Phonic's USE Device Deskbop
Softyrare,

53

USE Device Deskbop License Phonic Corporation

Your Agreement to this License This License only applies to the
English-language version of the USE Desktop Software
software and its accompanying files, data and materials ("USE

|£

If vou accept the terms of the agreement, click the check box below, You must accept the
agreement to install HE12FlusDriver W1.6.1, Click Mext to conkinue,

I accept the terms in the License Agreement

[ < Back ” et = ][ Cancel

FHEFEZ LB ER, R “Next” T—HUrsL,

HB12PlusDriver Setup

Choose Install Location
Choose the Folder inwhich b install HE1ZPlusDriver ¥1.6.1. @
=

Setup will install HE L ZPlusDriver %1.6.1 in the following folder, Toinstall in a different folder,
click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation,

Drestination Faolder

i\ Program FilesiPhoniciHE12Plus Driver | Browse. ..

Space required: 1.4ME
Space available: 19.9GE

[ < Back ” Inskall l [ Cancel ]

EEFENARE, Sad “Install” T—HEZEKINER.

HB1 2P lusDriver Setup

Installing
Plaase wait while HE12PlusDriver W1.6.1 is being installed, g
g

This may take some kime to complete. Please wait ...
(1] J

Preparation,

Preparing installation,
This may kake some time to complete, Please wait ...

HELIX BOARD 12 PLUS



PHONIC

HB12PlusDriver Setup

Completing the HB12PlusDriver
V1.6.1 Setup Wizard

Pleasze dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please follow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

% Helix Board 12 PlusiEtEZ It E#HSE “Finish” ERRE.

Software Installation

{4 E The zoftware you are instaling haz not pazzed ‘Windows Logo
L) testing to verify itz compatibility with ‘Windows 2P, [Tell me why
thiz testing iz impartant.]

Continuing your installation of this software may impair
or destabilize the commect operation of your spstem
either immediately or in the future. Microsoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the software vendor for software that has
pazsed Windows Logo testing.

[ Cartitie Anyway ] I STOP |nstallation ]

RS EIR TR sEi@idWindows Logoilli®, & “Continue Anyway” T—%.
RETHE, Helix BoardRic#H A BTMA, A PRIAALCHFERILEE.

HELIX BOARD 12 PLUS
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Macintosh OS X IREh% %

1. BEREH,

Rz kAR AR AERF .

2. ERIRFR LS B 5 Helix BoardEIEE 1T EH .

3. BAMIRECDENITEAIDVDIRS . WMRMADVDE—EERER, RERHITANRREER,
Board - USB” > #X/53&4T “PHONIC_HelixBoardUSB.mpkg” Fah/Esh%E,

gt

4, BBREEERHAITRE.
5. ST EMacIRENGE, 15Helix BoardiEiE ZEMackUSBIE O .

54

w Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

S ADVDIEEN> “Phonic” > “Helix
5 11t [5] B AT %2 2 Helix Board 23 &I EHR R 4

Welcome to the PHONIC_FireFlyUSB Driver Installer

8 Introduction
® Destination Selel
L ] Installation‘y

® Installation 2
<= 3y

® Summafy T

3 _m|1||l1u||-luu||.
||““l|"“'["”||““ 11‘ )

o 1

You will be guided through the steps necessary to
install this software.

(" GoBack ) (Continue)

w Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

P4

Standard Install on “Mac C2D"

O Introduction
© Destination Sel
5] lnstatlatioéw

® Installations 5§
3 g
4

® Summafy o

T L

|I""'|""'L"|“' 4

Click Install to perform a standard installation of
this software on the volume "Mac C2D".

( Go Back ) ( Install

)

=i “Change Install Location...” iE#FEMacik 4RI B BIRER.
BN, BFEEESHREZBIAMIE.

k4
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w Install PHONIC_FireFlyUSB Driver

© Introduction
© Destination Sel
O Installation T)
© Installation i
© Summary

LI
» !. |
4

HELIX BOARD 12 PLUS

sy
|
)

Installation completed successfully

Install Succeeded

The software was successfully installed.

z

BES
£

=
T

(" GoBack | (

Close )

&, s “Close” BH.

4
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FIiBiEE

AN AT EH L {E A Digital Audio Workstation# = =57 T {Esk, W
K A& BIPhonic Helix Board#z & EAR AT, AT BOEEBHIEE
EF|Helix Board By N IHE.

Computer Input Channel Name Mixer Channel

HB 12 Plus CH 1 Channel 1
HB 12 Plus CH 2 Channel 2
HB 12 Plus CH 3 Channel 3
HB 12 Plus CH 4 Channel 4

HB 12 Plus CH 5 Channel 5 (Stereo L)

HB 12 Plus CH 6 Channel 6 (Stereo R)

HB 12 Plus CH 7 Channel 7 (Stereo L)

HB 12 Plus CH 8 Channel 8 (Stereo R)

HB 12 Plus Main L user definable

HB 12 Plus Main R user definable

MRIBIEEPC LIS Helix BoardiB EABIAEE, REHTH
Windows#=#HI R, i£#F “Sound and Audio Devices” =& &3
WE. EFEHINH, AEHEERN TR EPEFEHelix Boardhy
FEBMAN. BB REREFIREEFEEHelix Boardi& AZKIA
Ry IR E .

56

{8 FIDAWER 14

MINFERRELRE, ERHTUTTSEA E KA Helix

Board.

1. $TFCubasei2/F.

2. #TFF “Device” BITHSEEEIE “Device Setup” RERE,
FELiBiEE “VST Multitrack” VSTZ #1i&E .

3. TEASIORFHI T HISE A E#E “Helix Board ASIO Driver” .
3 RO AHEEIG 188 8 R B ERASIORE . ST “Switch” 4%
o XHMER T EANRE.

4. HiEHelix BoardiZ U sl & X B98I B SNENIE

a. 77 “Device” WYTHISEHRIAE “VST Input” VSTHi
N, BEEREHEMAN( “Analog In 17, “Analog In
27 %%)o
b. BEREETHR “Active” BiEFIE.
5. #RIKHNE % CubaselIiRlE, BERFIEITHIRFLIEM.

R IEEEFIZFHelix Board ASIOIEZ), REFTH “Devices” B
THIZRE, %#F “devices setup” IWERE, & “reset” &
%, SA/E1%E$E “Helix Board ASIO Driver” , S “OK” 4%4E,
Helix Board¥% A] BB % IiE1E -

HELIX BOARD 12 PLUS
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Windows$E{E

MIZF3R B YRR T IRIEAFT FHelix Board YIS HIEIR . L1
FAATUERIREERAIRER B BIRURREM, URMIER
REH, EREEFLES.

BUF£EE

EikEEh, AAAESLL.1, 48.0, 88.2, 96.0, 176.4F1192
kHz/s[8) i FiHelix Board®JBX#ELk. EF G EMHFLLFIFS
& “apply” FZF.

B Software Inputs Mizer X
——— o[
AnalogIn 12— ~ H

Ainalog Dut

_ oups |

ZHERgE
Buffer Settings3Z8 7] f T8 35 Streaming Buffer& it & imse,
LR {E FAASIOFIWDMIR Zh BT B8 B2 iR & .

A AR EMInimumEB/N1Z#), Smallh2Z#), Large k(4=
#FIMaximumEz A (8Z #b)[8i8F5 “ Streaming Buffer” . Ffiki¥
By Streaming Buffer /NG R EASIOFIWDMEE MZZ R K /)N, £
BHAR TERNRE.

&ML ES LT izE “ » 7 B EE 34 LY 3
B QEREMEANG, BAS “apply” HEFEENENSE
o N
BENRATRE,
| |HB12PIus Control Panel A=
File Help
# Sample Rate Device Channel name
4 Buffer Settings 000000000000C00S Analog In 1
fl Devices 0000000DOD00CDDS Analog In 2
1l Deviced 000000000000CD0S Analog In 3
a5 e 0000000D0D00C00S Ainalog In 4
4510 OLT Charmels 0000000D0D00CO0S Analog In 5
000000000000CD0S Anaiog In 6
Driver Info 000000000000C005 Analog In 7
0000000D0D00CO0S finalog In 8
00000000D00OCD0S Anaiog In 9
000000000000C00S Analog In 10
Ready S Fnagi Curvent sampling rate: 44 100 kHz

HELIX BOARD 12 PLUS

& & (Device/Device0)

Device X, R PRI FI%RIEIEZEZ T EHAIPhonic USBi& &
RIZFR. Itoh, EEANSRHNBEMATE, EEHATEFY
AN, EEERITENNEX.

|} | HB12Plus Control Panel =SS
Fie  Help
#b Sample Raks
4, Buffer Settings
fl Devices
Devicel
ASIO IN Channels
ASID QT Charmnels Driverintegrated Miver
Driver Info
Hardware Inputs_| | Software Inputs
Ready Streciming stoe: Rumning Couvent sampling rate: 44,100 kHz

BHANRES

HEBNAR I A E G148 I P AT T Helix BoardFi A MIAES B9
SREERT. AE S NFAR LT EAFOAWRHREE
ol

s, BREREEMESTRERNEER, FEARTEMNRR
LA L AN H R AT AMES

Fﬂﬁﬁﬂﬂﬁﬂﬁl!!g!!!gﬂg
e

———— o |w

Analog In1/2
—— R
———— Rk

Analog In 344
—— T
————— #o

Analog In 546
— %o w
) R

Analog In 748
———— % | %
———— o |w

Analog In 310
—— R
1] 1]
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RHMANAER

BAHANEE AIE1G A P SR A B LSSt
T XUTHEREE, WERE APAASRSIREL S
FHE, SEHAE AW BT R E T RE.

Software Inputs Mizer X

——— o
AnalogIn 172 ——————— |
0 0

Analog Out

_ oups |

BAFEE

WAEERA, AR IR GE A USBH A E IS B 5 50
AEEIER. EE, FEMROEESERS R &S A
R

|} | B12Plus Control Panel =
File Help
4, Sample Rats Device Channel name
#, Buffer Settings 000000000000C005 Analog In 1
A pevicss 000000000000C005 Analog In 2
A Deviced 000000000000C005 Analog In 3
A Channels 000000000000C005 Analog In 4
poCUT Chamek ||| neanononocite pheiE
nalog In
Drivet nfo 000000000000C005 Analog In 7
000000000000C005 Analog In 8
00000000000CA05 Analog In 9
000000000000C005 #nalog In 10
Ready Streauning state: Running Curvent ssmpling rate; 44.100 kHz

58

i EE
HHAEEXA, ARG A E AL E Helix Boardhy R
B P E R AR

| } | HB12Plus Control Panel

File  Help
}.) Sample Rate Device hannel name
# Buffer Seltings 000000000000C005 Analog Out L
] Deviees 000000000000C00S Analog Out 2
fi Devicen

ASIO IN Charnels
Charnels
Driver Info

Ready Streauning stake: Running Corent ssanpling rate: 44.100 KHz

BRI

TEULK, P AT S R AT A RO BR s RO SR EAOREAR . Phonicks
TEM U EH LRI, 48K A EE R PhonicMis
R

4o

|} |HB12PIus Control Panel

SEIES

Fie Help
#. Sample Rate Diiver Information
# Buffer Settings
fl evices Driver version: 151
fl Devicen Build type: telease

ASI0 IN Channels
%ASIO OUT Channels Interface wersion: 057

Ready Streaming st Running Current sampling wte: 44.100 kilz

HELIX BOARD 12 PLUS
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MACHR{E

1 Helix BoardIRE1FAK R EEMacitEHZF, # ANAudio
MIDI Setuphi A%fE, #EENTT 5 Helix Boardi& & 4 EIARIMIA
HHigE.

e

System Settings

Default Input: + Phonic HB 12 Plus i | Default Qutput: | Phonic HB 12 Plus T
System Output: | Phonic HB 12 Plus &

Properties For: | ' Phonic HB 12 Plus & @

Clock Source: Default ) Configure Speakers

Audio Input Audio Output
Non-Interleaved Device H— Non-Interleaved Device H—
Source: | Default 3 Source: | Default =
Format: [44100.0Hz |v] [10ch-24br & Format: |44100.0Hz |*

Ch | Volume | Value | dB |Mute|Thru| |  Ch|Volume | Value | dB |Mute]| |

M O~ - M Qs =]

PRc T— ] e—— o3| 000] O

2 O 2 —— 08| 0.00] (]

3 O

4 O

5 Qe

6 O

7 &

8 O

s & H

3

4

fE£Audio MIDI Setup, BIEFATHEZMMAFIMEESHEE,
LUK = R B L AR 2 . AP AT#E44.1, 48.0, 88.2, 96.0,
176.4%1192 kHz/s[E)iE#E BN LL, TE244%, 201, 16f:(8)iX#EHRR
MEE. 1540 7] fE DAWEK #F 8 5 BRA¥ L FfR AR 2R (BUR T 1B B i
FARYEREF)-

7EAudio MIDI SetupX, AP AIBEERIBE. MAFH L EER
AT NI Helix BoardBgsfi NFREI L . MIARIFEIELZES, ZIF, 4
5l S5 Helix Board B3I N1 Z8FH3T R . 4 tH A iE9FN10M 5USBFEIR
R HNE IR R LIAE E S (AUXL2, ALT3/4, Main)tB3tA o

MHFELIZ2ATENME S RERERES.

HELIX BOARD 12 PLUS

Helix Board#z= il E )

Helix Board 89 A #B 4> T SE&R AT i 13 Audio MIDI SetupiZl X 835,
Helix Board Control Panel L2 fft— /&R Y4 I ThaE . AN TEIFR
™ BEMETEAARARBE-EEXTFRNEEAT, B1F
WA, FISEE. AP AEMAMHelix Boardi BRI
HEEPIEHE—.

56060 Phonic USB Audio
S
Devices | ME[.F_}
Product Connected VID: 0x170b
PID: 0x9

Serial Number:  0x000000000000c005
Manufacturer:  Phenic
Product: HB 12 Plus

Driver Version:  1.0.2

( Playback Mixer ) ( Monitor Mixer )

State: Running (44100 Hz)

BREES

KERLE, HITAEARERESHIEDAWRERIX ESHITET .
FrERIMAESE; BRENIEE A PG EATRENaNG
S, WEEMAIEZARE, T2XHADAWER MR BTIEH .

8.8.0 Monitor Mixer

Analog in 10 |

Analog in 9 |

Analog in & |

Analog in 7 |

Analog in 6 |

Analog in 5 |

Analog in 4 ‘

Analog in 3

Analog in 2

Analog in 1
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EREE S

IEREREFRBEREE S . MRS SESAP AR
fEHelix Board#ith B 5. 1% AT A DAWER {4 HY# HH 15 S fEHelix
Board % B X R B4 HH BT AT A T IR SR«

WMEITEE AT, B S M A ESRT—EHelix Board#i
HAEE,

0.8 .6 Playback Mixer
Analog in 2
Analog in 1
Analog out 1 Analog out 2
60

S/PDIF Pass Through

SIPDIF Pass ThroughZhgefii FFirefly 302 USBi=#|E#R, 4%
S/PDIFINE S BT E M EFirefly S/PDIFHIH .

Devices -~ Info | SPDIF }7

Product Connected SPDIF Status: SPDIF not available
"1 SPDIF Pass Through

State: Running (44100 Hz)

HELIX BOARD 12 PLUS
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A%
7O
BEE 6
TEREFEEERX/ SR FERE 4
TR IhESETEE 2
AUX{Ei%E 2B IR
2THIN MLRFERCA
Lfs]
Main L/R iL{k = 2 x 1/4” TRS. 155
ALT 3-4 2 x 1/4” TRS.FE L&
RS T EDRAE S SL{KFERCA
CTRLRM L/R 2x1/4" TS
E#l 1

10F%HM AN & 28%HiH,2411/96KHz

USB2.0#O BERHIN & 2i&HI H,24431/192KHz
ARiEH 6
B\AR 2
sHEh 2
15/ T =
A2 il
FEIEHIX
SLAREE AUX R 2
R BE = YA aE 1
= =/ B A B F il =

=R 58 Main L/R,60mmE B8+
mER

HIiEH 2

B 8

XIRAR +48V DC

FF K Bl

—— 100FE R, THIAIERT, BIBSFF RIE7L

GERF/ XK, T14)

SRR (ERRGAZEERL)

20Hz~60KHz +0/-1dB
20Hz~100KHz +0/-3dB
$EE (1KHz@O0dBuU, $7320Hz~20KHz, F & A\ ZMain L/R%iH)

FEER, HEFE—H | <-90dB

& (20Hz~20KHz: MEEMHH, FiE1l-4—8E% EQIER . MEFEMNTEERES,;, FELABERL
i, FiE2/4 AT 2R AR &% {E=+6dBu.

Master@—%, FiEF=

-86.5dBu

Master@—%, & i8R He—

-84dBu

HELIX BOARD 12 PLUS
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{ERELE, SEE+4 >90dB

FRMBIEMA E.LN (2&1EF150 ohms, 5 & K) <-129.5 dBm

BIEKERRE <0.005%

(EF=#H, 1IKHz@+14dBu, 20Hz~20KHz, =B '

CMRR(1KHz@-60dBu, & % & X) 80dB

mABE

FRMBIER KB +10dBu

FREEEHA +22dBu

T +28dBu

FEn

ERMBIERKEA 2K ohms

FrEEEHmAN BRIENS) 10K ohms

RCA 2T#iH 1.1 K ohms

b2k ) 3E%,+/-15dB

1K SRY & 80Hz

Fh §Fit4 1 2.5KHz

= e 12KHz

R R 28 75Hz(-18dB/oct)

BRER SN, MR LOOVAC, L2OVAC,
220V-240VAC,50/60Hz

YR

HE 6.4 Ibs(2.9kg)

R (B xR 9.7"x3.4"x10.7"
(245.4x86x271.3 mm)

62
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DIGITAL EFFECT TABLE TABLA DE EFECTOS DIGITALES #FXME*%

HELIX BOARD 12 PLUS

NO PROGRAM NAME PARAMETER SETTING NO PROGRAM NAME PARAMETER SETTING
ROOM REV-TIME EARLY LEVEL PAN SPEED TYPE
00 COMPACT ROOM 1 0.05 100 56 SLOW PAN 0.1 R-->L
01 COMPACT ROOM 2 0.4 0 57 SLOW PAN 1 0.1 R<-->L
02 SMALL ROOM 1 0.45 100 58 SLOW PAN 2 0.4 R-->L
03 SMALL ROOM 2 0.6 90 59 MID SHIFT 0.8 R<-->L
04 MID ROOM 1 0.9 100 60 MID SHIFT 1 1.2 L-->R
05 MID ROOM 2 1 50 61 MID SHIFT 2 1.8 L-->R
06 BIG ROOM 1 12 100 62 MID SHIFT 3 1.8 R-->L
07 TUNNEL 3.85 100 63 FAST MOVE 3.4 R<-->L
HALL REV-TIME EARLY LEVEL TREMOLO SPEED MODE-TYPE
08 JAZZ CLUB 0.9 90 64 LAZY TREMOLO 0.8 TRG
09 SMALL HALL 1 15 72 65 VINTAGE TREMOLO 15 TRG
10 SMALL HALL 2 1.75 85 66 WARM TREMOLO 2.8 TRG
11 SPRING HALL 1.9 98 67 WARM TREMOLO 1 4.6 TRG
12 MID HALL 1 2.3 100 68 HOT TREMOLO 6.8 TRG
13 MID HALL 2 2.45 80 69 HOT TREMOLO 1 9.6 TRG
14 RECITAL HALL 2.7 96 70 CRAZY TREMOLO 1 15 TRG
15 BIG HALL 2 3.3 88 71 CRAZY TREMOLO 2 20 TRG
PLATE REV-TIME HPF DELAY+REV REV DELAY
16 SMALL PLATE 0.9 0 72 DELAY+REV 1 1 1
17 TAIL PLATE 12 20 73 DELAY+REV 2 2 2
18 MID PLATE 1 13 0 74 DELAY+REV 3 3 3
19 MID PLATE 2 2.2 0 75 DELAY+REV 4 4 4
20 REVERSE PLATE 2.25 42 76 DELAY+REV 5 5 5
21 LONG PLATE 1 2.6 80 7 DELAY+REV 6 6 6
22 LONG PLATE 2 3 625 78 DELAY+REV 7 7 7
23 LONG PLATE 3 4.2 0 79 DELAY+REV 8 8 8
DELAY (stereo) DELAY AVERG. R-LEVEL CHORUS+REV REV CHORUS
24 SHORT DELAY 1 0.07 60 80 CHORUS+REV 1 1 1
25 SHORT DELAY 2 0.14 60 81 CHORUS+REV 2 2 2
26 PING PONG DELAY 0.11 55 82 CHORUS+REV 3 3 3
27 MID DELAY 1 0.15 55 83 CHORUS+REV 4 4 4
28 MID DELAY 1 0.3 60 84 CHORUS+REV 5 5 5
29 | SHORT DELAY 1 (MONO) 0.06 100 85 CHORUS+REV 6 6 6
30 MID DELAY 1 (MONO) 0.13 100 86 CHORUS+REV 7 7 7
31 | LONG DELAY 1 (MONO) 0.18 100 87 CHORUS+REV 8 8 8
CHORUS LFO DEPTH FLANGER+REV REV FLANGER
32 SOFT CHORUS 0.2 56 88 FLANGER+REV 1 1 1
33 SOFT CHORUS 2 0.5 70 89 FLANGER+REV 2 2 2
34 SOFT CHORUS 3 0.8 75 90 FLANGER+REV 3 3 3
35 WARM CHORUS 1.8 85 91 FLANGER+REV 4 4 4
36 WARMER CHORUS 1 3.2 80 92 FLANGER+REV 5 5 5
37 WARMER CHORUS 2 5.2 45 93 FLANGER+REV 6 6 6
38 WARMER CHORUS 3 7.8 52 94 FLANGER+REV 7 7
39 HEAVY CHORUS 9.6 48 95 FLANGER+REV 8 8 8
FLANGER LFO DEPTH GATED-REV RELEASE REV
40 CLASSIC FLANGER 1 0.1 44 96 GATED-REV-1 9 0.02 TAIL PLATE
41 CLASSIC FLANGER 2 0.3 63 97 GATED-REV-2 10 0.2 TAIL PLATE
42 GENTLE FLANGER 0.6 45 98 GATED-REV-1 9 0.02 REVERSE PLATE
43 WARM FLANGER 1.6 60 99 GATED-REV-2 10 0.5 REVERSE PLATE
44 | MODERN FALANGER 1 2 85 TAP DELAY FB LEVEL RANGE
45 | MODERN FALANGER 2 2.8 80 A0 TAP DELAY 0 100mS - 2.7S
46 DEEP FALANGER 1 4.6 75 Al TAP DELAY 10 100msS - 2.7S
47 DEEP FALANGER 2 10 60 A2 TAP DELAY 20 100msS - 2.7S
PHASER LFO DELAY A3 TAP DELAY 30 100msS - 2.7S
48 CLASSIC PHASER 1 0.1 3.6 A4 TAP DELAY 40 100msS - 2.7S
49 | CLASSIC PHASER 2 0.4 2.6 A5 TAP DELAY 50 100msS - 2.7S
50 COOL PHASER 1.4 0.7 A6 TAP DELAY 60 100msS - 2.7S
51 WARM PHASER 3.2 0.3 A7 TAP DELAY 70 100msS - 2.7S
52 HEAVY PHASER 1 5 1.2 A8 TAP DELAY 80 100msS - 2.7S
53 HEAVY PHASER 2 6 2.8 TEST TONE FREQUENCY SHAPE
54 WILD PHASER 1 7.4 0.8 TO LOW FREQUENCY 100Hz SINEWAVE
55 WILD PHASER 2 9.6 4.8 T1 MID FREQUENCY 1kHz SINEWAVE
T2 HIGH FREQUENCY 10kHz SINEWAVE
PN PINK NOISE 20Hz~20kHz
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APPLICATIONS APLICACIONES HF

Live Sound with Multi-Track Recording

Grabacién Multi-Pista en Banda Vivo y Monitoreo
% RPN E W R E RO AT

16.8V X2

USB INTERFACE W/10-IN &§2-0UT

pHONIC HELIXBOARD 12 @+« Seria\Numb?‘
[ cauTion |

CAUTION:
TO REDUCE THE RISK OF a

vttty ‘AVIS: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

!
POWER PHANTOM
POWER

—
oN @ FOOT SW ALT3/4 OUTPUT |[CHANNEL INSERT

- AL e
D e

Multi-track Recording
Grabacion Multi-Pistas

EFX
ON/OFF 4/R 3/L

q3

(—

pre-raver predfh

SHHRE
A 4 y
0 ==.
COMPRESSOR
COMPRESOR
FOOT SWITCH E4Res
INTERRUPTOR DE PEDAL
BIBSFF R
NOTEBOOK FOH SPEAKERS
EH ALTAVOCES FOH
FOH&E#
AMPLIFIER
AMPLIFICADOR
i
MICROPHONE ELOOR MONITORS AMPLIFIER
MICROFONO AMPLIFICADOR
EER MONITORES DE PISO i EQUALIZER

ES -y ECUALIZADOR
g . ol
ﬂ O=O0 H NI
A A ﬂu;
HEADPHONE

—— AUDIFONO
EHl

AUXRTN

2TRTN | RECOUT

s |

e\ GAIN| AN GAIN NN

a2 2k

usB INTERFACE W/1§-

: © RECORDING DEVICE
== DISPOSITIVO DE GRABACION
GUITAR g8g8 o FERE
GUITARRA GUITAR EFFECTS FH
e EFECTOS DE GUITARRA ’DRUM MACHINE 3 In and Outv
= EhHIR MAQUINA DE BATERIA Entrada y Salida
AR AT

[

KEYBOARD OR SYNTHESIZERS
TECLADO O SINTETIZADOR
BFEREMR

ST GUITAR EFFECTS
EFECTOS DE GUITARRA ESTEREO
STEMHREE

ELECTRIC GUITAR
GUITARRA ELECTRICA
REf
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Studio Recording and Monitoring

Grabacion de Estudio y Monitoreo
REERFMER

NOTEBOOK
SHMRE
COMPRESSOR
COMPRESOR
[ER
A Multi-track Recording
Grabacion Multi-pistas A

SHNRE

ACIN

= P HONIC HELxBoAR 12 senpivumber”

CAUTION:
TO REDUCE THE RISK OF
FIRE REPLACE WITH SAME

R e Rxre 'AVIS: ISQUE DE CHOG ELECTRIQUE
E PAS QUURIR
— @ FOOT SW ALT3/4 OUTPUT |CHANNEL INSERT
I ON TAP EFX TIP-SEND RING-RETURN
ON/OFF 4/R 3/L 2 X 1
Ce ] -
f—
POWER P:gu‘l’E?‘M @ PRE-FADER/PRE-EQ
ACTIVE STUDIO MONITORS
MONITORES DE ESTUDIO ACTIVOS
BRFAEEHITER
© | @
DIGITAL EFFECTS
MICROPHONE EFECTOS DIGITALES
p BF YR o_o|o_
MICROFONO e ii‘i A
3t [N = |
A
AUXSEND| MAIN BL RM
Y HEADPHONE AMPLIFIER
AMPLIFICADOR DE AUDIFONO
___|| pHONES HHIH

oomooo

Low cuT Low cu|

[ )= [ 1 [ ]=

e GAIN| ~IeN daIn| Al GAIN

2TRTN REGOUT
1068

28 35 28 35 25 >

) [ [&)° PHONIC

S A N e HELIXBOARD 12 G» AUDIFONOS
wanlELIXBOARD 12 @2 iro

KEYBOARD OR SYNTHESIZER
TECLADO O SINTETIZADOR
BT ER AR

I
STEREO GUITAR EFFECTS

EFECTOS DE GUITARRA ESTEREO
IR R B

ELECTRIC GUITAR

DRUM KIT GUITARRA ELECTRICA
KIT DE BATERIA B
a1

HELIX BOARD 12 PLUS
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DIMENSIONS

DIMENSIONES  R~f

Y/ —

0

000000

264.3/10.4

245.4/9.7

240/9.5
W W__W__W__\ i i
Y a VY=Y @@|@|@|@ )
® “:“'
© © ©© 6 6 ¢
O O o O
PO O © @ @

@@@ D @@@ » (288 @
1@ @ @ © @ @ P E )
O 0O 0 0O 0 0 ¢ O
= = =] = =] = °
@@@ o @@@ @ @

® © QO O O © @”
D 0 e 0 0 - 4
O O O O &> IZIDD
o o o o o] o @
P @ e @ DB ]

271.3/10.6

66

measurements are shown in mm/inches
Todas las medidas estan mostradas en mm/pulgadas.

R~ RUZERmm/ZE~Finch&R.

-—86/3.4

«81.5/3.211
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L ERE

BLOCK DIAGRAM DIAGRAMA DE BLOQUE
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TO PURCHASE ADDITIONAL
PHONIC GEAR AND ACCESSO-

RIES

To purchase Phonic gear and optional
accessories, contact any authorized
Phonic distributor. For a list of Phonic
distributors please visit our website at
www.phonic.com and click on Get Gear.
You may also contact Phonic directly and
we will assist you in locating a distributor
near you.

SERVICE AND REPAIR

For replacement parts, service and repairs
please contact the Phonic distributor in
your country. Phonic does not release
service manuals to consumers, and advice
users to not attempt any self repairs, as
doing so voids all warranties. You can
locate a dealer near you at

http://www.phonic.com/where/.

WARRANTY INFORMATION
Phonic stands behind every product we
make with a no-hassles warranty.
Warranty coverage may be extended,
depending on your region. Phonic Corpo-
ration warrants this product for a minimum
of one year from the original date of
purchase against defects in material and
workmanship under use as instructed by
the user’s manual. Phonic, at its option,
shall repair or replace the defective unit
covered by this warranty. Please retain the
dated sales receipt as evidence of the date
of purchase. You will need it for any
warranty service. No returns or repairs will
be accepted without a proper RMA number
(return merchandise authorization). In
order to keep this warranty in effect, the
product must have been handled and used
as prescribed in the instructions accompa-
nying this warranty. Any tempering of the
product or attempts of self repair voids all
warranty. This warranty does not cover
any damage due to accident, misuse,
abuse, or negligence. This warranty is
valid only if the product was purchased
new from an authorized Phonic
dealer/distributor. For complete warranty
policy information, please visit
http://www.phonic.com/warranty/.

CUSTOMER SERVICE AND
TECHNICAL SUPPORT

We encourage you to visit our online help
at http://www.phonic.com/support/. There
you can find answers to frequently asked
guestions, tech tips, driver downloads,
returns instruction and other helpful
information. We make every effort to
answer your questions within one business
day.

COMO COMPRAR EQUIPO ADICIONAL

Y ACCESORIOS DE PHONIC

Para comprar equipos y accesorios opcionales de
Phonic, péngase en contacto con cualquiera de los
distribuidores autorizados de Phonic. Para una lista
de los distribuidores de Phonic visite nuestra pagina
web en www.phonic.com y entre a la seccion Get
Gear. También, puede ponerse en contacto directa-
mente con Phonic y le ayudaremos a encontrar un
distribuidor cerca de usted.

SERVICIO Y REPARACION

Para refacciones de reemplazo y reparaciones, por
favor péngase en contacto con nuestro distribuidor
de Phonic en su pais. Phonic no distribuye manuales
de servicio directamente a los consumidores y, avisa
a los usuarios que no intenten hacer cualquier
reparacion por si mismo, haciendo ésto invalidara
todas las garantias del equipo. Puede encontrar un
distribuidor cerca de usted en

http://www.phonic.com/where/.

INFORMACION DE LA GARANTIA

Phonic respalda cada producto que hacemos con
una garantia sin enredo. La cobertura de garantia
podria ser ampliada dependiendo de su region.
Phonic Corporation garantiza este producto por un
minimo de un afio desde la fecha original de su
compra, contra defectos en materiales y mano de
obra bajo el uso que se instruya en el manual del
usuario. Phonic, a su propia opinién, reparara o
cambiard la unidad defectuosa que se encuentra
dentro de esta garantia. Por favor, guarde los recibos
de venta con la fecha de compra como evidencia de
la fecha de compra. Va a necesitar este comprobante
para cualquier servicio de garantia. No se aceptaran
reparaciones o devoluciones sin un nimero RMA
apropiado (return merchandise autorization). En
orden de tener esta garantia vélida, el producto
debera de haber sido manejado y utilizado como se
describe en las instrucciones que acompafian esta
garantia. Cualquier atentado hacia el producto o
cualquier intento de repararlo por usted mismo,
cancelard completamente esta garantia. Esta
garantia no cubre dafios ocasionados por acciden-
tes, mal uso, abuso o negligencia. Esta garantia es
vélida solamente si el producto fue comprado nuevo
de un representante/distribuidor autorizado de
Phonic. Para la informacion completa acerca de la
politica de garantia, por  favor  visite
http://www.phonic.com/warranty/.

SERVICIO AL CLIENTE Y SOPORTE
TECNICO

Le invitamos a que visite nuestro sistema de ayuda
en linea en www.phonic.com/support/. Ahi podra
encontrar respuestas a las preguntas mas frecuen-
tes, consejos técnicos, descarga de drivers, instruc-
ciones de devolucién de equipos y mas informacion
de mucho interés. Nosotros haremos todo el
esfuerzo para contestar sus preguntas lo antes
posible.
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